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2 Esdras 

Esdras की दसूरी पुस्तक 

{1:1} पैगंबर Esdras, के पुत्र की दसूरी पुस्तक 

Saraias, Azarias, Helchias, के पुत्र के पुत्र का पुत्र 

Sadamias, Sadoc, Achitob के पुत्र के sou, 

{1:2} Achias, Phinees, के पुत्र के पुत्र का पुत्र 

हैली, Amarias, Aziei, के पुत्र के पुत्र का पुत्र 

Marimoth, का बेटा और वह spake पर्यत Borith, के 

Abisei, Phinees, Eleazar के पुत्र के पुत्र के पुत्र, 

{1:3} हारून, लेवी के गोत्र का का पुत्र; जो था 

मीदद साम्राज्र्, Artexerxes के शासनकाल में की भूमम में बंदी 

फारमसर्ों के राजा। 

{1:4} और मुझे इधार, कह, र्होवा का र्ह वचन आर्ा 



तेरी तरह, और ददखाना {1:5} मेरे लोगों जाओ अपने पाप कमों 
का, 

और उनके बच्चों के जो वे ककर्ा है उनकी दषु्टता 

मेरे खखलाफ; कक वे अपने बच्चों के बच्चों को बता सकता है: 

{1:6} क्र्ोंकक उनके पपता के पापों में वदृ्धध हुई हैं 

उन्हें: के मलए वे मुझे भूल गए हैं, और कहता की पेशकश की है 

अजीब देवताओ।ं 

{1:7} नहीं मैं वह भी हूूँ कक उन्हें देश से बाहर लार्ा 

ममस्र के, बंधन के घर से? लेककन वे है 

मुझे पर्यत क्रोध उकसार्ा है, और मेरे वकीलों तुच्छ। 

{1:8} तू दरू तो तेरे मसर के बाल खींच, और सभी कास्ट 

बुराई, उन पर वे पर्यत आज्ञाकारी नहीं ककर्ा गर्ा है के मलए मेरे 

कानून है, लेककन र्ह एक पवद्रोही लोग है। 

{1:9} ककतनी देर तक मैं उन्हें, मैं में जजनके पास forbear करेगा 

बहुत अच्छा ककर्ा? 

{1:10} कई राजाओ ंहै मैं नष्ट कर ददर्ा अपने sakes के मलए; 



कफरौन अपने कमयचाररर्ों और अपने सभी शजक्त के साथ है मुझ े
पीटा गर्ा 

नीचे। 

{1:11} सब जाततर्ों है मैं उन्हें करने से पहले, नष्ट कर ददर्ा 
और 

पूवय में मैंने दो प्ांतों के लोग बबखरे हुए है, 

Tyrus और सैदा की भी, और अपने सभी दशु्मन मारे गए है। 

{1:12} तू इसमलए उन्हें इधार, कह रही है, इस प्कार saith बोलो 

हे प्भ,ु 

{1: मैं आप शरुुआत में और समुद्र के माध्र्म से नेततृ्व ककर्ा 
13} 

आप एक बड ेऔर सुरक्षित मागय दे ददर्ा; मैं आप के मलए मूसा 
ने ददर्ा था एक 

नेता, और हारून एक पुजारी के मलए। 

{1:14} मैं तुम्हें आग के एक स्तंभ में हल्के, और महान ददर्ा था 

चमत्कार मैं आप के बीच ककर्ा है; कफर भी तु मुझे भूल गए हैं, 

saith र्होवा। 



{1:15} सवयशजक्तमान प्भु इस प्कार saith, बटेरें रूप में थे 

आप के मलए एक टोकन; मैं तुम्हें अपनी रिा के मलए टेंट ददर्ा 
था: 

कफर भी तु वहाूँ बकझक, 

{1:16} और पवजर् के पवनाश के मलए मेरे नाम में नहीं 

अपने दशु्मन की है, लेककन इस ददन के मलए कभी तु अभी तक 
बडबडाहट करते हैं। 

{1:17} जहां लाभ है कक मैं आप के मलए ककर्ा है रहे हैं? 

जब तु भूखे थे और प्र्ासे जगंल में, ककर्ा त ु

मुझे पर्यत नहीं रोना, 

{1:18} कह रही, क्र्ों hast तू लार्ा हमें इस में 

जगंल हमें मारने के मलए? र्ह हमारे मलए है करने के मलए 
बेहतर हो गर्ा था 

इस जगंल में मरने के मलए से ममी, कार्य ककर्ा। 

{1:19} तो था मैं अपने mournings पर दर्ा, और दे ददर्ा 

खाने के मलए आप मन्ना; तो सुनो एजन्जल्स रोटी खार्ा। 

{1:20} तु प्र्ासे थे, जब मैंने रॉक, तोडना नहीं ककर्ा 



और अपने को भरने के मलए बाहर पानी इकट्ठा हुआ? मैं गमी 
के मलए कवर 

तुम पेडों की पपिर्ों के साथ। 

{1:21} मैं आप के बीच एक भूमम पवभाजजत, मैं बाहर डाली 

कनातनर्ों, Pherezites, और पमलजश्तर्ों, इससे पहले कक आप: 

मैं अभी तक अधधक क्र्ा करूूँ  तुम्हारे मलए? saith र्होवा। 

{1:22} इस प्कार saith सवयशजक्तमान प्भ,ु जब तु में थे 

जगंल, सीहोन athirst जा रहा, नदी में, 

और मेरा नाम blaspheming, 

{1: मैं तुम अपने इश्वरतनदंा के मलए आग नहीं ददर्ा था, लेककन 
कास्ट 23} एक 

पेड में पानी, और नदी मीठा बनार्ा। 

{1:24} तुझी, हे र्ाकूब क्र्ा करेगा? तू, Juda, 

wouldest मुझे का पालन करना नहीं: मैं मुझे दसूरे देशों के 
मलए, बंद हो जाएगा और 

उन से कहा मैं अपने नाम, कक वे रखना हो सकता है दे देंगे 
मेरी 



पवधधर्ां। 

{1:25} देख तु मुझे छोड ददर्ा, मैं तुम्हें छोड होगा 

भी; मैं करेगा जब तु मुझे तुमसे कहता अनुग्रह ककर्ा जा करने 
के मलए इच्छा, 

तुम पर कोई दर्ा है। 

{1:26} तु मुझ पर, whensoever मैं नहीं सुनेंगे फोन करेगा 

आप: के मलए सुनो अपने हाथों से रक्त, अशदु्ध कर डाला है 
और अपने 

पैर हत्र्ा की पुजष्ट करने के मलए तेज कर रहे हैं। 

{1:27} र्ह नहीं थे के रूप में सनुो है मुझ,े लेककन अपने छोड 

खुद, saith र्होवा। 

{1:28} इस प्कार saith सवयशजक्तमान प्भ,ु मैं नहीं प्ाथयना की है 

एक पपता के रूप में आप अपने बेटों, एक माूँ के रूप में उसकी 
बेदटर्ों और एक 

नसय उसे र्ुवा लडककर्ां, 

{1:29} कक तु मेरे लोग होंगे, और मैं होना चादहए अपने 

भगवान; कक मैं होना चादहए, और तु मेरे बच्चों होगा अपने 



पपता? 

{1: मैं आप एक साथ, एक मुगी के रूप में एकत्र हुए 30} उसे 
बटोरता 

उसके पंख के तहत मुधगयर्ों: लेककन अब, मैं कहता क्र्ा करूूँ  

आप? मैं आप मेरे चेहरे से ढला होगा। 

{1:31} जब तु मुझे इधार प्दान करते हैं, मैं मेरे चेहरे से बंद हो 
जाएगा 

आप: अपने गंभीर feastdays, अपनी नई चन्द्रमाओ ंके मलए और 
अपने 

circumcisions के, मैं छोड ददर्ा। 

{1:32} मैं तुम से कहता हंू मेरे दास भपवष्र्द्वक्ताओ,ं भेजा है 
जजसे त ु

मलर्ा और मारे गए, और उनके शरीर के टुकड ेमें, फटे जजनके 

मैं अपने हाथों से, की आवश्र्कता होगी रक्त, र्होवा saith. 

{1:33} इस प्कार saith सवयशजक्तमान प्भ,ु आपका घर है 

उजाड, मैं आप के रूप में हवा बाहर डाली होगा खंूटी doth. 

{1:34} और अपने बच्चों साथयक; नहीं होंगे वे के मलए 



मेरी आज्ञा तुच्छ है, और बात है कक ककर्ा 

एक बुराई मुझे पहले। 

{1:35} अपने घरों मैं करेगा लोगों को दे देंगे 

आ; जो की मुझे अभी तक सुना होने नहीं मुझ पर पवश्वास 
करेगा; करने के मलए 

जजसे मैं ओर कोई संकेत नहीं है, लेककन रे् है कक मैं क्र्ा करूूँ  है 

उन्हें आज्ञा दी। 
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{1: अभी तक वे कॉल करेगा वे कोई भपवष्र्द्वक्ताओ,ं नहीं देखा 
है 36} 

अपने पापों के स्मरण, करने के मलए और उन्हें स्वीकार करते हैं। 

{1:37} मैं लेने के मलए आते हैं, की कृपा से लोगों की गवाह 

जजसका छोटों आनन्द हर्य में: और कफर वे है 

आत्मा में उनका मानना है कक अभी तक मुझे शारीररक आूँखों 
से नहीं देखा 

बात र्ह है कक मैं कहता हूूँ। 

{1:38} और अब, भाई, क्र्ा मदहमा; तनहारना और देखें 



पूरब से आते लोग: 

{1:39} इधार जजसे मुझे इब्राहीम, नेताओ ंके मलए दे देंगे 

इसहाक, और र्ाकूब, Oseas, अमोस, और Micheas, र्ोएल, Abdias, 

और जोनास, 

{1:40} नहूम, और Abacuc, Sophonias, Aggeus, Zachary, 

और Malachy, जो भी प्भु के एक स्वगयदतू ने कहा जाता है। 

{2:1} इस प्कार saith र्होवा, मैं इस लोगों के बाहर लार्ा 

बंधन, और मैं उन्हें मेरी आज्ञाओ ंद्वारा ददर्ा 

menservants भपवष्र्द्वक्ताओ;ं जजसे वे नहीं सुना होगा, लेककन 

मेरे वकीलों तुच्छ। 

{2:2} उन्हें नंगे माूँ ने उन से कहा, जाओ अपने 

इस तरह, सुनो; मैं एक पवधवा हूूँ के मलए और छोड। 

{2:3} मैं आप के साथ हर्य लार्ा; लेककन द:ु ख के साथ और 

भारीपन है मैं तमु्हें खो ददर्ा: तु पहले पाप ककर्ा है के मलए 

अपने परमेश्वर र्होवा और उसके सामने बुराई है कक काम 
ककर्ा। 



{2:4} क्र्ा लेककन मैं अब तुमसे कहता करना होगा? मैं एक 
पवधवा हूूँ 

और छोड: अपने तरह से, ओ मेरे बच्चों जाओ, और दर्ा से पूछो 

भगवान की। 

{2:5} के रूप में मेरे मलए, हे पपता, मैं तुमको पर एक गवाह के 
मलए कॉल 

इन बच्चों की माूँ पर, जो नहीं रखने देंगे मेरे 

वाचा, 

{2:6} तू लाने कक उन्हें भ्रम की जस्थतत, और उनकी माूँ के मलए 

एक खराब करने के मलए, वहाूँ हो सकता है कक उनमें से कोई 
वंश। 

{2:7} चलो उन्हें हो पवदेश जाततर्ोंसे बबखरे हुए, चलो 

उनके नाम पथृ्वी से बाहर रखा जा: वे तुच्छ है की है के मलए 

मेरी वाचा। 

{2:8} हार् हो तुझी, Assur, तू जो hidest 

तुझ में महरूम! हे तू लोग दषु्ट, क्र्ा र्ाद रखें 

मैं सदोम और अमोरा के इधार ककर्ा; 



{2:9} जजनकी भूमम जोहती र्ी clods पपच और के ढेर में  

एशजे: मैं उन से कहा कक मुझे नहीं, सुना भी तो भी क्र्ा होगा 

सवयशजक्तमान प्भु र्ह saith. 

{2:10} इस प्कार saith र्होवा के मलथे Esdras, अपने लोगों को 
बता 

कक मैं उन्हें राज्र् का र्रूशलेम, जो मैं दे देंगे 

इसराइल के इधार ददर्ा होता। 

{2:11} उनकी मदहमा भी मैं कहता मुझे ले जाएगा, और रे् दे 

अनन्त झोपडडर्ों, जो मैं उनके मलए तैर्ार ककर्ा था। 

{2:12} वे जीवन के विृ का एक मरहम के मलए होगा 

मीठा स्वाद; वे जाएगा न श्रम, न ही थके हुए हो। 

{2:13} पर जाएूँ, और सुनो प्ाप्त करेगा: पर्यत कुछ ददनों के मलए 
प्ाथयना करता हूूँ 

आप, कक वे छोटा ककर्ा जा सकता है: राज्र् पहले से ही है 

आप के मलए तैर्ार: देखो। 

{2:14} ले स्वगय और पथृ्वी गवाह करने के मलए; मैं के मलए 



बुराई टुकडों में टूट गर्ा, और अच्छा बनार्ा: मैं जीने के मलए, 

saith र्होवा। 

{2:15} माूँ, तेरे बच्चों को गले लगाओ, और उन्हें लाने के 

हर्य के साथ एक स्तंभ के रूप में तेजी से अपने पैर बनाने: मैं 
के मलए 

तुमको, saith र्होवा चुना। 

{2:16} और उन है कक मतृ हो जाएगा मैं ऊपर कफर से बढा 

उनके स्थानों पर, और उन्हें कब्र से बाहर लाने: मैं के मलए 

इसराइल में मेरा नाम जाना जाता है। 

{2:17} डर नहीं, तू माूँ के बच्चों: के मलए मैं है 

तुमको, saith र्होवा चुना। 

{2:18} तेरी मदद के मलए मैं मेरे बन्दो एसाव भेजेगा और 

जेरेमी, जजसका वकील के बाद मैं तैर्ार और है पपवत्र 

तेरे बारह के पेडों के साथ गोताखोरों फल, लादेन 

{2:19} और कई फव्वारे के साथ दधू बह रहा और 

शहद, और सात ताकतवर पहाड, whereupon वहाूँ पवकमसत 



गुलाब और मलली, मैं खुशी से तेरे बच्चों जजससे भर जाएगा। 

{2:20} सही करने के मलए पवधवा हैं, अनाथ के मलए न्र्ार्ाधीश, 

गरीबों को, अनाथ की रिा, नग्न कपड,े 

{2:21} टूटा हुआ है और कमजोर को चंगा, नहीं एक लंगडा हंसी 

घणृा, अपंग की रिा, और दो अधें आदमी को आदमी 

मेरे शधुचता की दृजष्ट में आते हैं। 

{2:22} पुराने और र्ुवा तेरे दीवारों के भीतर रखें। 

{2:23} स़्रण तू मर findest, उन्हें ले और 

उन्हें दफनाने, और मैं तुमको पहली जगह दे देंगे मेरे 

जी उठने। 

{2:24} अभी भी, पालन करना हे मेरी प्जा, और तेरे आराम लेने 
के मलए तेरे 

शांतत अभी भी आते हैं। 

{2:25} पोर्ण तेरे बच्चों, हे तू अच्छी नसय; stablish 

उनके पैर। 

{2:26} जजसे मैं तुमको, दे ददर्ा है वहाूँ नौकर के रूप में 



नहीं उनमें से एक नाश होंगे; मैं उन लोगों से की आवश्र्कता 
होगी के मलए 

तेरा नंबर के बीच। 

{2:27} नहीं थके हुए हो: जब के मलए मुसीबत का ददन और 

भारीपन cometh, दसूरों रो होंगे और दुुःखद, हो लेककन 

तू तुझे मीरा और बहुतार्त है। 

{2:28} बुतपरस्त तुमको ईष्र्ाय करेगा, लेककन वे में सिम हो 
जाएगा 

तुमको, के खखलाफ कुछ भी नहीं करने के मलए र्होवा saith. 

{2:29} मेरे हाथों को तेरे, कवर करेगा ताकक तेरे बच्चों 

नरक नही ंदेखेंगे। 

{2:30} खुशहाल हो, हे तू माूँ, तेरे बच्चों के साथ; मैं के मलए 

तुमको, saith र्होवा उद्धार करेगा। 

मैं लाऊूँ  के मलए {2:31} सो, तेरे बच्चों र्ाद रखें 

उन्हें पथृ्वी, और इधार ददखाना दर्ा के पि से बाहर 

उन्हें: मैं दर्ालु हूूँ के मलए, saith र्होवा सवयशजक्तमान। 



{2:32} गले तेरे मैं आने तक बच्चों और ददखाना दर्ा 

उन्हें पर्यत: के मलए अपने कुओ ंचलाएूँ, और मेरा अनुग्रह नहीं 
करेगा 

पवफल। 

{2:33} मैं Esdras र्होवा का एक शलु्क प्ाप्त ककर्ा 

माउंट सरीखे, कक मैं इसराइल से कहा जाना चादहए; लेककन जब 
मैं आर्ा था 

उन वे मुझे रन पर सेट, और तुच्छ 

भगवान की आज्ञा। 
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{2:34} और इसमलए मैं तमुसे कहता हूूँ कक, हे तु बुतपरस्त, कक 

सुनने के मलए और देखो अपने चरवाहा के मलए, वह दे जाएगा 
समझते हैं, 

आप अनन्त बाकी; वह है समीप, हाथ में जो आ जाएगा 

दतुनर्ा के अतं में। 

{2:35} राज्र् के इनाम के मलए तरै्ार हो जाओ के मलए 

अनन्त प्काश तुम पर सवयदा चमक जाएगा। 



{2:36} इस दतुनर्ा की छार्ा से पलार्न, प्ाप्त 

आपकी मदहमा की अनुभूततर्ाूँ: मैं खुले तौर पर अपने 
मुजक्तदाता गवाही। 

{2:37} O प्ाप्त उपहार है कक आप ददर्ा जाता है, और खुशी है, हो 

कक तुम स्वगय के मलए नेततृ्व हाथ उसे इधार धन्र्वाद दे 

ककंगडम। 

{2:38} ऊपर उठता और खड ेथे, तो उन लोगों की संख्र्ा 

जो प्भु की दावत में सील हो; 

{2:39} जो दतुनर्ा की छार्ा से ददवंगत हैं 

और र्होवा के शानदार वस्त्र प्ाप्त हुआ है। 

{2:40} तेरा नंबर, O सार्न, ले और उन के ऊपर बंद 

तेरा कक सफेद, पहने हुए हैं, जो कानून को पूरा ककर्ा 

भगवान की। 

{2:41} तेरे बच्चों की संख्र्ा जजसे तू longedst 

पूरा ककर्ा है के मलए: भगवान की शजक्त प्ाथयना करना कक तेरा 

हो सकता है लोगों को, जो शरुू से ही बुलार्ा गर्ा है, 



पपवत्र। 

{2: मैं Esdras एक महान लोगों पर माउंट सार्न देखा 42}, 

जजसे मैं नहीं सखं्र्ा सकता है, और वे सभी भगवान की प्शसंा 
की 

गाने के साथ। 

{2:43} और उन के बीच में वहाूँ एक जवान आदमी था 

एक उच्च कद का, लम्बे सब आराम से, और हर एक पर 

उनके मसर का वह मुकुट सेट, और अधधक महान था; जो मैं 

पर बहुत अचम्भा। 

{2: तो मैं दतू से पूछा, और कहा, रे् क्र्ा है सर, 44}? 

{2:45} वह उिर ददर्ा और मुझ से कहा कक रे् हो वे कक 

है नश्वर वस्त्र बंद रखा, और डाल पर अमर, 

और भगवान का नाम कबूल कर मलर्ा है: वे अब कर रहे हैं 

ताज पहनार्ा, और हथेमलर्ों प्ाप्त होता है। 

{2:46} कफर कहा कक मैं र्ह क्र्ा र्ुवा व्र्जक्त है दतू के इधार, 

कक उन्हें crowneth, और उन्हें उनके हाथों में हथेमलर्ों र्ैली? 



{2:47} र्ह का बेटा है, तो उन्होंने उिर ददर्ा और मुझे पर्यत ने 
कहा, 

भगवान, जजसे वे दतुनर्ा में कबलू कर मलर्ा है। कफर मैं शरुू 
ककर्ा 

कक तो stiffly खडा था नाम के मलए उन्हें बहुत सराहना करना 

भगवान की। 

{2:48} तो दतू मुझे पर्यत ने कहा तेरे रास्ते जाओ, और बताओ 

मेरी बातें, और कैसे महान चमत्कार को ककस तरीके से लोग 

के तेरा परमेश्वर र्होवा, तू ने देखा है। 

{3:1} तीसवां वर्य बबायद शहर के बाद में मैं में था 

बाबुल, और मेरे बबस्तर, और मेरे पवचारों पर परेशान करना 

मेरे ददल से आर्ा था: 

मैं के मलए {3:2} सार्न की वीरानी, और धन के देखा 

उन्हें कक बाबुल पर dwelt. 

{3:3} और इतना है कक मैं करने के मलए शरुू हुई मेरी आत्मा ले 
जार्ा गर्ा, गले में था 

सबसे उच्च, और कहा कक डर के मारे पूरा शब्द बोलत,े 



{3:4} हे र्होवा, जो तनर्म, मेरी सुधध ले तू spakest पर 

शरुुआत, जब तू ने पथृ्वी, और अपने आप को उस संर्ंत्र भूतकाल 

अकेले, और commandedst लोगों, 

{3:5} और एडम के इधार एक शरीर आत्मा, बबना ने तो 
मलव्र्ातानोंके जो 

तेरे हाथों की कारीगरी थी, और में साूँस भूतकाल 

उसे जीवन की सांस है, और वह तेरे सम्मुख रहते हैं बनार्ा गर्ा 
था। 

{3:6} और तू उसे स्वगय में, leadest जो तेरे दाएूँ 

हाथ था लगार्ा, पहले कभी पथृ्वी आगे आए। 

{3:7} और उसके मलथे तू ने तो मलव्र्ातानोंके आज्ञा प्र्ार करने 
के मलए 

तेरी तरह: जो वह पार, और तुरंत तू 

appointedst मौत और उनकी पीदढर्ों के, जजनमें से उसे में 

जाततर्ों, जनजाततर्ों, लोगों, और kindreds, संख्र्ा से बाहर आर्ा 
था। 

{3:8} और हर लोग चला गर्ा अपने ही इच्छा के बाद, और 



तुझ से पहले अद्भुत बातें ककर्ा था, और तुच्छ तेरा 

आज्ञाओ।ं 

{3:9} और पुनुः की प्कक्रर्ा में समर् तू ने फंसार्ा 

उन है कक दतुनर्ा, और destroyedst में dwelt पर बाढ 

उन्हें। 

{3:10} और र्ह में पाररत करने के मलए आर्ा था, उनमें से हर 
कक मौत के रूप में 

था एडम करने के मलए, तो इन बाढ गर्ा था। 

{3:11} Nevertheless उनमें से एक तू leftest, अथायत,् 

सभी धमी पुरुर्ों नूह जजनमें से अपने घर के साथ आर्ा था। 

{3:12} और र्ह हुआ, कक जब वे पर dwelt 

पथृ्वी गुणा करने के मलए शरुू ककर्ा, और उन्हें कई ममल गर्ा 
था 

बच्चों, और एक महान लोग थे, वे कफर से बनना शरुू हुआ 

पहले से अधधक धमयभ्रष्ट। 

{3:13} अब जब वे रहते थे तो बुराई तेरे सम्मुख, 



तू तुझे उनमें से एक आदमी चुन didst जजसका 

नाम इब्राहीम था। 

{3:14} उसे तू lovedst, और उसके मलथे केवल त ू

shewedst तेरा होगा: 

{3:15} और कार्ोंपर एक अनन्त वाचा उनके साथ, 

अपनी बीज छोड उसे वादा कक तू कभी नहीं wouldest. 

{3:16} और उसके मलथे तू ने तो मलव्र्ातानोंके, इसहाक और 
इसहाक के इधार 

भी तू ने तो मलव्र्ातानोंके र्ाकूब और एसाव। र्ाकूब के रूप में, 
तू didst 

तुमको उसे चुनें, और एसाव द्वारा डाल ददर्ा: और र्ाकूब बन 
गर्ा, तो एक 

बडी भीड। 

{3:17} और इसे पाररत करने के मलए, कक जब तू अपने leadest 

आर्ा 

ममस्र, बाहर बीज तू फंसार्ा अप माउंट करने के मलए उन्हें  

मसनाई। 



{3:18} और झुकने को आकाश, त ूजल्दी सेट भूतकाल 

पथृ्वी, movedst पूरी दतुनर्ा और कार्ोंपर गहराई करने के मलए 

कांप, और troubledst उस उम्र के पुरुर्ों। 

{3:19} और आग, के चार द्वार के माध्र्म से, तेरी मदहमा चला 
गर्ा और 

भूकंप, के और हवा और ठंड; कक तू तुझ े

बीज र्ाकूब के मलथे पवधध, और पररश्रम के इधार दे 

इसराइल की पीढी। 

{3:20} और अभी तक tookest नहीं उन्हें दरू तू एक 

दषु्ट ददल, तेरी व्र्वस्था आगे फल में उन्हें लाने हो सकता है 
कक। 

{3:21} पहले एडम एक दषु्ट हृदर् असर के मलए 

पार, और दरू था; और वे सभी कर रहे हैं कक इतना हो 

उसे का जन्म हुआ। 
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{3:22} इस प्कार दबुयलता स्थार्ी; बनार्ा गर्ा था और कानून 



(भी) के malignity के साथ लोगों के ददल में 

रूट; ताकक अच्छा दरू चला गर्ा, और अभी भी बुराई वास। 

{3:23} तो समर् तनधन हो गर्ा, और वर्ों रहे थे 

एक अतं करने के मलए लार्ा: कफर तू तुमको एक नौकर के 
ऊपर, उठाना भूतकाल 

बुलार्ा दाऊद: 

{3:24} जजसे तू कहता एक शहर का तनमायण commandedst तेरा 

नाम, और उसमें धूप और तेरे मलथे oblations की पेशकश करने 
के मलए। 

{3:25} जब र्ह ककर्ा गर्ा था कई साल, तो वे कक 

बसे हुए शहर तम्बु तुमको, 

{3:26} और सब बातों में भी आदम और उसके सारे रूप में 
ककर्ा था 

पीदढर्ों ककर्ा था: वे भी था एक दषु्ट हृदर् के मलए: 

{3:27} और हां तू ने तो मलव्र्ातानोंके के हाथों में तेरे शहर में  

तेरा दशु्मन। 

{3:28} अपने कमय कर रहे हैं तो ककसी भी बेहतर है कक तनवास 



बाबुल, कक वे इसमलए पर कब्जा होना चादहए 

सार्न? 

{3:29} जब मैं उधर आर्ा था, और impieties देखा था के मलए 

बबना नंबर, उसके बाद मेरी आत्मा इस में कई अनथयकारी देखा 

तीसवां साल, इतना है कक मेरा ददल मुझे पवफल रहा। 

{3:30} मैं देखा है कैसे तू उन्हें sufferest पाप, 

और दषु्ट कताय बख्शा hast: और नष्ट ककर्ा तेरे 

लोगों को, और तेरे शत्र ुसंरक्षित hast, और नहीं ककर्ा 

र्ह signified. 

{3:31} मैं र्ाद नहीं कैसे इस तरह छोडा जा सकता है: कर रहे 
हैं 

वे तब वे सार्न से बेहतर बाबुल का? 

{3:32} र्ा ककसी भी अन्र् लोगों कक तुमको knoweth है 

इसराइल के पास? र्ा क्र्ा पीढी माना तो हाथ तरेा 

र्ाकूब के रूप में वाचाएं? 

{3:33} और अभी तक उनके इनाम नहीं, appeareth और उनके 



श्रम कोई फल हाथ: मैं र्हाूँ और वहाूँ माध्र्म से चले गए हैं के 
मलए 

बुतपरस्त, और मैं देखना कक वे में धन का बहाव, और नहीं 
लगता है कक 

तेरी आज्ञाओ ंपर। 

{3:34} वजन तू इसमलए हमारे दषु्टता में अब 

संतुलन, और अपने भी कक दतुनर्ा; ध्र्ान केजन्द्रत करना है और 
तो होगा 

तेरा नाम नहीं है, जहां हो पार्ा, लेककन इसराइल में। 

{3:35} र्ा जब र्ह था कक वे जो पर ध्र्ान केजन्द्रत करना 

पथृ्वी तेरी दृजष्ट में पाप नहीं है? र्ा तो लोग क्र्ा है 

तेरे कमांडेंट्स रखा है? 

{3:36} तू कक इसराइल के नाम से रखा हाथ ममल तुझे तेरे 

उपदेशों; लेककन नहीं अन्र्। 

{4:1} और मुझे इधार, जजसका नाम भेजा गर्ा दतू 

Uriel था, मुझे एक जवाब ददर्ा, 

{4:2} और कहा, तेरा ददल तक इस दतुनर्ा में, गर्ा हाथ 



और तू सबसे उच्च की तरह समझने के मलए thinkest? 

{4:3} ने कहा तो मैं, हाूँ, मेरे भगवान। और उन्होंने मुझे उिर 
ददर्ा, 

और कहा, मैं करने के मलए ददखाना तुझे तीन तरीके, भेजा गर्ा 
हूूँ और आगे सेट करने के मलए 

तुझ से पहले तीन similitudes: 

{4:4} whereof मैं ददखाना होगा अगर तू मुझे एक घोपर्त 
ठहरेगी, 

तुमको भी तरीका है कक तू देखने के मलए desirest, और मैं 
ददखाना होगा 

तुझ से ककस तरह दषु्ट हृदर् आता। 

{4:5} और मैंने कहा, पर, मेरे भगवान बता। कफर उन्होंने कहा मुझे 
इधार, 

तेरे रास्ते जाओ, मुझे आग का वजन वजन, र्ा मुझे उपार् 

ब्लास्ट हवा, की र्ा मुझे कफर से अतीत है ददन। 

{4:6} तो मैंने जवाब ददर्ा और कहा, क्र्ा आदमी ऐसा करने में 
सिम है 



कक, कक तू कामोंका पूछना मुझे ऐसी बातें? 

{4:7} और उन्होंने मुझ से कहा अगर मैं तुमको कैसे महान 
पूछना चादहए 

आवास समुद्र के बीच में हैं, र्ा ककतने जस्प्ंग्स 

दीप, र्ा ककतने जस्प्ंग्स रहे हैं की शरुुआत में कर रहे हैं 

ऊपर आकाश, र्ा जो स्वगय का व्र्र् कर रहे हैं: 

{4:8} तू wouldest Peradventure मुझे इधार, मैं कभी नहीं कह 

नीचे गहरे में चला गर्ा, और न ही अभी तक नरक में, न तो मैं 
भी नही ं

कभी स्वगय में चढाई। 

{4:9} Nevertheless अब मैं तुमको की लेककन केवल पूछा है 

आग और हवा, और ददन के wherethrough तू hast 

पाररत कर ददर्ा, और जहाूँ से तू नहीं जा ठहरेगी चीजों की 

अलग, और तू मुझे अभी तक उनमें से कोई जवाब दे ठहरेगी। 

{4:10} वह मुझे पुकारके कहेगा, तरेा ही चीजें हैं, इसके अलावा 
कहा और 

जसेै तेरा, तू पता नहीं ठहरेगी हो रहे हैं; 



{4:11} कैसे तेरे पोत कफर समझने में सिम होना चादहए 

सबसे अधधक, और अब बाहर जा रहा दतुनर्ा का रास्ता 

में स्पष्ट है कक भ्रष्टाचार को समझने के मलए दपूर्त मेरी 

दृजष्ट? 

{4:12} कफर मैं उस से कहा, र्ह थे बेहतर है कक हम थे 

बबल्कुल नहीं, उस से हम जीना चादहए दषु्टता में अब भी है, और 
करने के मलए 

पीडडत, और इसमलथे नहीं पता करने के मलए। 

{4:13} वह मुझ को उिर ददर्ा, और कहा, मैं एक जगंल में में 
चला गर्ा 

एक सादा, और पेडों के वकील मलर्ा, 

{4:14} और ने कहा, आओ, हमें जाना है और बनाने के खखलाफ 
र्ुद्ध 

कक र्ह दरू से पहले हमसे पवदा हो सकता है, और है कक हम 
कर सकते हैं समुद्र 

हमें और अधधक जगंल बना। 

{4:15} समुद्र की बाढ में तरह तरह भी मलर्ा 



वकील, और कहा, आओ, हमें ऊपर जाना है और वश में जगंल 

सादा, की कक वहाूँ भी हम हमें ककसी अन्र् देश बना सकते हैं। 

{4:16} आग के मलए व्र्थय में, लकडी के बारे में सोचा था 

आर्ा था और र्ह भस्म हो जाता। 

{4:17} समुद्र की बाढ के बारे में सोचा इसी तरह आर्ा था 

करने के मलए ने, रेत उठ खडा हुआ और उन्हें बंद कर ददर्ा। 

{4: अगर तू अब इन दो betwixt न्र्ार्ाधीश wert होगा 18} 

जजसे 

wouldest तू का औधचत्र् साबबत करने के मलए शुरू हो? र्ा जजसे 
तू wouldest 

तनदंा? 

{4:19} मैं जवाब ददर्ा और कहा, वास्तव में र्ह एक मूखय पवचार 
है 

जमीन के इधार ददर्ा जाता है के मलए वे दोनों, तैर्ार कर मलर्ा 
है कक 

लकडी, और समदु्र भी उसकी जगह उसकी बाढ को सहन करने 
के मलए हाथ। 



{4:20} तब जवाब ददर्ा उसने मझुे, और कहा, तू ने दी है, तू एक 

सही तनणयर्, लेककन क्र्ों न्र्ार् करने में तनष्कलंक तू नहीं अपने 
आप को भी? 

{4:21} के मलए तरह के रूप में जमीन, लकडी के इधार ददर्ा 
जाता है और 

उसकी बाढ समुद्र: कफर भी वे जो पथृ्वी पर रहने के मलरे् 

जो पथृ्वी पर है कक लेककन कुछ भी नहीं समझ सकते हैं: 

और वह उस ऊपरवाले मन ्केवल हो सकता है 

चीजें हैं जो की ऊंचाई से ऊपर हैं समझ 

आकाश। 

{4:22} तब मैं जवाब ददर्ा और कहा, मैं करंूगा, प्ाथयना करना, 
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मुझे समझ है: 

{4:23} र्ह उच्च के उत्सुक होने के मलए मेरा मन नहीं था के 
मलए 

बातें, लेककन के रूप में इस तरह पास हमारे द्वारा दैतनक, अथायत,् 

इसमलथे 



इसराइल एक ततरस्कार के रूप में बुतपरस्त के मलए, और क्र्ा 
के मलए छोड ददर्ा है 

कारण जजसे तू प्र्ार ने लोगों से अधधक के इधार ददर्ा जाता है 

धमयभ्रष्ट राष्र, और क्र्ों हम अपने पूवयजों के कानून है 

रन करने के मलए लार्ा, और करने के मलए कोई भी मलखखत 
वाचाएं आ 

प्भाव, 

{4:24} और हम रूप में दतुनर्ा से पवदा 

आश्चर्य और डर है, और हम grasshoppers, और हमारे जीवन है 

दर्ा प्ाप्त करने के मलए र्ोग्र् नहीं हैं। 

{4:25} वह तो उसके नाम का भजन जजसके तहत क्र्ा करेंगे 
हम 

कहा जाता है? इन बातों का मैंने कहा है। 

{4:26} कफर उिर ददर्ा उसने मझुे, और कहा, अधधक तू 

searchest, और तू shalt चमत्कार; दतुनर्ा के मलए hasteth 

दरू पास करने के मलए तेजी से, 

{4:27} और चीजें हैं जो समझ नहीं कर सकता 



करने के मलए धमी आने के मलए समर् में वादा ककर्ा था: इस 
दतुनर्ा के मलए 

अधमय और infirmities से भरा है। 

{4:28} लेककन whereof तू askest बातों के पवर्र् में के रूप में 

मेरे मलए, मैं तुमको बताना होगा; बुराई के मलए उगाई जाती है, 

लेककन पवनाश 

उसके अभी तक है नहीं आर्ा। 

{4: इसमलए कक जो बोर्ा है न कर ददर्ा हो तो 29} 

उल्टा, और अगर जगह जहाूँ बुराई बोर्ा है पास 

दरू नहीं, तो र्ह कक के साथ अच्छा में उगाई जाती है आ नहीं 
कर सकता। 

{4:30} के मलए बुराई के बीज का अनाज में बोर्ा गर्ा हाथ 

एडम के ददल से शरुुआत, और ककतना 

अभजक्त र्ह कहता इस समर् ले आर्ा हाथ? और कैसे 

ज्र्ादा र्ह अभी तक आगे थे्रमशगं के समर् तक लाऊूँ  

आ? 

{4:31} अब अपने आप को, कैसे महान फल के द्वारा पवचार 



दषु्टता के अनाज बुराई बीज के आगे लार्ा हाथ। 

{4:32} और जब कानों करेगा कटौती नीचे, जो कर रहे हैं 

संख्र्ा के बबना, वे कैसे महान एक मंजजल भर जाएगा? 

{4:33} तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, कैसे, और कब होगा 

इन बातों से गजुारें आ? इसमलथे हमारे वर्ों के कुछ कर रहे हैं 
और 

बुराई? 

{4:34} और उन्होंने जवाब ददर्ा, मुझे कह रही है, क्र्ा नहीं तू 
जल्दी करना 

उच्चतम सबसे ऊपर: तेरे जल्दबाजी व्र्थय में ऊपर होने के मलए 

उसे, तू बहुत पार कर ने के मलए। 

{4:35} आत्माओं धमी पूछें  सवाल का भी नहीं ककर्ा था 

कह रही है, इन बातों का अपने मंडलों में ककतनी देर तक मैं 
करेगा 

इस फैशन पर उम्मीद है? जब cometh मंजजल के फल का 

हमारे इनाम? 

{4:36} और इन सब बातों Uriel महादतू ददर्ा पर्यत 



उन्हें जवाब है, और कहा, र्हां तक कक जब बीज की संख्र्ा है 

तुम में भरी: वह दतुनर्ा संतलुन में तौला हाथ के मलए। 

{4:37} उपार् द्वारा वह मापा हाथ बार; और द्वारा 

संख्र्ा वह टाइम्स; क्रमांककत हाथ और वह कदम नहीं doth 

और न ही उन्हें, हलचल जब तक उक्त उपार् पूरा हो। 

{4:38} तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, हे प्भु कक मेरी सुधध ले 

तनर्म, हम भी सभी के impiety पूणय कर रहे हैं। 

{4:39} और हमारे sakes के मलए peradventure र्ह है कक फशय 

धमी की, उनमें से पापों की वजह से भर रहे हैं नहीं 

कक पथृ्वी पर ध्र्ान केजन्द्रत करना। 

{4: तो वह मुझ को उिर ददर्ा, और कहा, तेरा रास्ता करने के 
मलए जाओ 40} एक 

औरत के साथ बच्चे, और जब वह पूरा हाथ उसके बारे में पूछना 

उसके नौ उसके गभय ककसी भी अब जन्म रख सकते हैं, तो 
महीने, 

उसके भीतर। 



{4:41} कफर कहा मैं, नही,ं भगवान, जो वह नहीं कर सकते हैं। और 
वह 

मुझे पर्यत, आत्माओ ंके कि हैं की तरह कब्र में कहा 

एक औरत के गभय: 

{4:42} के मलए की तरह एक औरत है कक travaileth के रूप में 
लेती है जल्दबाजी करने के मलए 

travail की आवश्र्कता से बचने: र्हाूँ तक कक ऐसा इन स्थानों 

उन चीजों है कक उन्हें पर्यत प्ततबद्ध हैं पवतररत करने के मलए 
जल्दबाजी। 

{4:43} शरुुआत से, देखो, क्र्ा तू करने के मलए desirest 

देखो, र्ह होना अन्र्जाततर्ोंका करेगा तुमको। 

{4:44} तब मैं उिर ददर्ा और कहा, अगर मैं एहसान पार्ा है 

तेरी दृजष्ट में और अगर र्ह संभव हो, और अगर मैं इसमलए, 

ममलते हो 

{4:45} ददखाना मुझे तब क्र्ा वहाूँ से आने के मलए और अधधक 
हो 

अतीत, र्ा आने के मलए है से अधधक अतीत है। 



{4:46} क्र्ा अतीत मुझे पता है, लेककन क्र्ा मैं आने के मलए के 
मलए है 

पता नहीं है। 

{4:47} और उन्होंने मुझ से कहा कक खड ेदाईं ओर पर, 

और मैं तेरे मलथे पढ़्ते व्र्ाख्र्ा करेगा। 

{4: तो मैं खडा था, और देखा है, और तनहारना, एक गमय जल, 

48} 

ओवन द्वारा पाररत पहले मुझे: और र्ह हुआ है कक जब 

लौ मुझे देखा, और, तनहारना, धुआ ंहो गर्ा था 

अभी भी बने रहे। 

{4: र्ह वहाूँ मेरे सामने एक पानी द्वारा पाररत के बाद 49} 

बादल, और अधधक वर्ाय के साथ एक तूफान; नीचे भेजा और जब 

तूफानी बाररश पपछले था, बूूँदें अभी भी बनी हुई है। 

{4:50} कफर कहा कक वह मेरे मलथे तो अपके साथ पवचार; के रूप 
में 

बाररश बूंदों से अधधक है, और आग के रूप में अधधक से अधधक 
है 



धूम्रपान; लेककन धगरता है और धुएं के पीछे रहते हैं: तो 

जो अतीत है मात्रा अधधक से अधधक था। 

{4:51} तो मैं प्ाथयना की, और कहा, हो सकता है मैं रहते हैं, 
thinkest तू, 

उस समर् तक? र्ा उन ददनों में क्र्ा होगा? 

{4:52} वह मुझ को उिर ददर्ा, और कहा, के रूप में टोकन 

whereof तू मुझे, मैं तुमको उनमें से भाग में बता सकते हैं 
askest: लेककन 

तेरे जीवन को छूने के रूप में, मैं ददखाना के मलए तुमको भेजा 
गर्ा हूूँ नहीं; मैं ऐसा नहीं के मलए 

र्ह पता है। 

{5:1} Nevertheless आने के रूप में टोकन, तनहारना, ददन 

आ जाएगा, कक वे जो पथृ्वी पर रहने के मलरे् मलर्ा जाएगा 

एक महान में सखं्र्ा, और सच्चाई का रास्ता होगा तछपा हो, और 

भूमम बंजर के पवश्वास ककर्ा जाएगा। 

{5:2} लेककन अधमय होगा कक ऊपर जो वदृ्धध हुई 

अब तू seest, र्ा कक तू बहुत पहले सुन ली। 



{5:3} और भूमम, जो तू अब है जड, seest करना। 

तू देख बबायद अचानक। 

{5:4} पर अगर सबसे उच्च तमुको जीने के मलए अनुदान, तू तुझे 

सूर्य अचानक चमक जाएगा तीसरे तुरही के बाद देख 

कफर से रात और ददन में तीन बार चंद्रमा में: 
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{5:5} और रक्त लकडी और पत्थर बाहर छोड जाएगा 

उसकी आवाज देना होगा और लोगों को परेशान ककर्ा जाएगा: 

{5:6} और र्हां तक कक वह राज करेगा, जजसे वे नहीं है कक 
देखने के मलए 

पथृ्वी पर ध्र्ान केजन्द्रत करना, और पखझर्ोंने उनके उडान ले 
जाएगा 

दरू एक साथ: 

{5:7} और Sodomitish समुद्र से मछली, डाली जाएगी और 

रात में जो कई ज्ञात नहीं है, एक शोर बनाने: लेककन 

वे सभी उसके आवाज सुन होगा। 



{5:8} वहाूँ कई स्थानों, में भी एक भ्रम हो जाएगा और 

आग बार बार कफर से बाहर भेजा जा जाएगा, और जगंली 
जानवरों करेगा 

उनके स्थानों को बदलने, और menstruous मदहलाओ ंलाऊूँ  

आगे रािस: 

{5:9} और नमक पानी मीठा, और सभी में पार्ा हो जाएगा 

दोस्त एक दसूरे को नष्ट करेगा; उसके बाद बुद्धध ही तछपा 
होगा, 

और समझ ही अपने गुप्त कि में वापस लेने, 

{5:10} और कई का संर्म ककर्ा जाएगा, और अभी तक नहीं हो 
सकता 

पार्ा: तब अधमय और incontinency ककर्ा जाएगा 

पथृ्वी पर गुणा। 

{5:11} एक भूमम भी होगा एक और पूछना है, और कहते हैं, 

एक आदमी के माध्र्म से चला गर्ा धमी ठहरता धमय 

तुमको? और र्ह कहना होगा, नहीं. 



{5:12} एक ही समर् में पुरुर्, कुछ भी नहीं है लेककन आशा है 
कक करेगा 

प्ाप्त: वे श्रम करेगा, लेककन उनके तरीके सुफल नहीं। 

{5:13} को ददखाना छोड तुमको इस तरह टोकन मैं है; और अगर 
तू 

कफर से, प्ाथयना wilt और रो अब के रूप में, और ददन भी, तेजी से 
तू 

अभी तक अधधक से अधधक बातें सुन तुझ।े 

{5:14} मैं पीकर ललकारता हो, और एक चरम कंपकपी चला 
गर्ा तो 

सब मेरे शरीर, और मेरे मन परेशान था, के माध्र्म से इतना है 
कक र्ह 

बेहोश हो गई। 

{5: तो मेरे साथ बात करने के मलए आर्ा था परी आर्ोजजत 
15} 

मुझ,े मुझे शाजन्त, और मुझे मेरे पैरों पर सेट अप करें। 

{5:16} और दसूरी रात में इसे पाररत करने के मलए, कक आर्ा 
था 



Salathiel लोगों के कप्तान मुझ से कह आर्ा, 

जहाूँ तू hast? और क्र्ों तो तेरा चेहरा है 

भारी? 

{5:17} Knowest तू नहीं कक इसराइल के इधार प्ततबद्ध है 

तुझे अपनी कैद के देश में? 

{5:18} कफर, ऊपर और रोटी खाते हैं, और हमें छोड नहीं, के रूप 
में 

चरवाहा अपने झुण्ड वगयदतू कू्रर भेडडर्ों के हाथ में। 

{5:19} कफर मैं उस से कहा, तेरे तरीके से मेरे मलए, पर जाएूँ और 

मेरे तनकट नहीं आते। और वह सुना है क्र्ा मैं ने कहा, और से 
चला गर्ा 

मुझे। 

{5:20} और इसमलए मैं शोक सात ददन, उपवास और 

रो, Uriel दतू मुझ ेआज्ञा के रूप में पसंद है। 

{5:21} और सात ददनों में तो र्ह था, कक बाद के पवचार 

मेरा ददल कफर से मुझे पर्यत बहुत गंभीर थे, 



{5:22} और मेरी आत्मा समझ, की भावना बरामद 

और मैं परमप्धान के साथ कफर से बात करने के मलए शरुू 
ककर्ा, 

{5:23} और कहा, हे प्भु कक तनर्म, हर लकडी की मेरी सुधध ले 

पथृ्वी की, और तत्संबंधी सभी पेडों की, तू hast चुना 

तुमको एक ही बेल: 

{5:24} और तू hast पूरी दतुनर्ा की सभी भूमम के 

तुमको एक गड्ढे चुना: और सभी फूल तत्संबंधी एक मलली की: 

{5:25} और सब तू hast से भरा समुद्र की गहराई का 

तुमको एक नदी: और र्रूशलेम के सभी शहरों के पपवत्र hast तू 

अपके मलथे सार्न: 

{5:26} और सब पक्षिर्ोंको के बनाए जाते हैं जो तू hast 

तुमको एक कबूतर का नाम: और ककए जाने वाले सभी पशओु ं
के 

तू तुझे एक भेड प्दान ककर्ा: 

{5:27} और सभी multitudes तू hast लोगों के बीच 



तुमको एक लोग ममल गर्ा: और र्ह लोगों के इधार जजसे तू 

lovedst, तू ने तो मलव्र्ातानोंके एक कानून है कक सभी की 
मंजरूी दे दी है। 

{5:28} और अब, हे क्र्ों hast तू को देखते हुए र्ह एक र्होवा, 

कई अपक्की प्जा पर? और एक रूट पर hast तू 

दसूरों, तैर्ार और तू तेरा केवल एक बबखरे हुए क्र्ों hast 

लोगों के बीच कई? 

{5:29} और वे जो तेरे वादों, gainsay ककर्ा और 

नहीं तेरे वाचाएं माना जाता है, उन्हें नीचे दमलत है। 

{5: र्दद तू इतना अभी तक तेरी प्जा, नफरत didst 30} 

कामोंका तू सजा उन्हें तेरा ही हाथों से। 

{5:31} अब जब मैं था बात की इन शब्दों, दतू 

कक मेरे पास रात afore मुझे पर्यत भेजा गर्ा था आर्ा, 

{5:32} और मुझे पर्यत ने कहा, मेरी बात सुनो, और मैं की 
दहदार्त 

तुमको; कक मैं कहता हूूँ, और मैं तुमको बताना होगा बात करने 
के मलए सुन लेना 



और अधधक। 

{5:33} और मैंने कहा, पर, मेरे प्भ ुबात। उसके बाद उन्होंने पर्यत 
ने कहा 

मुझ,े गले में तू मन में इसराइल के मलए के मलए परेशान: 
lovest 

तू कक लोगों से वह बेहतर उन्हें ककए गए? 

{5:34} और मैंने कहा, नही,ं भगवान: लेककन बहुत द:ु ख की है मैं 

बात की: मेरे बागडोर मेरे हर घंटे ददय जबकक मैं करने के मलए 
श्रम के मलए 

सबसे उच्च के मलए, और भाग बाहर की तलाश करने के मलए 
जजस तरह समझना 

उसके फैसले की। 

{5:35} और उन्होंने मुझ से कहा कक तू नहीं ठहरेगी। और मैंने 
कहा, 

Wherefore, प्भु? उसके बाद मैं whereunto पैदा हुआ था? र्ा 
क्र्ों था 

नहीं मेरी माूँ का गभय तो मेरी कब्र, कक मैं नहीं हो सकता है 

र्ाकूब के travail, और शरे्र के थकाऊ पररश्रम देखा 



इसराइल का? 

{5:36} और उन्होंने मुझ से कहा कक मुझे चीजें सखं्र्ा कक 

अभी तक, मेरे हैं मल को एक साथ इकट्ठा कर रहे हैं नहीं 
आर्ा 

पवदेशों में बबखरे हुए, मुझे फूल हरे कक कफर से कर रहे हैं बनाने 
के 

सूख, 

{5:37} मुझे स्थानों है कक बंद हो जाती हैं, और मुझे लाने खोलें 

आगे हवाओ ंको, ददखाना बंद कर रहे हैं कक उन्हें में मुझे छपव 

एक आवाज की: और कफर मैं तुमको इस बात की घोर्णा कर 
देगा कक त ू

पता करने के मलए labourest. 

{5:38} और मैं ने कहा, हे प्भु कक तनर्म, जो हो सकता है मेरी 
सुधध ले 

जानते हैं रे् बातें, लेककन वह हाथ नहीं के साथ अपने तनवास 
स्थान 

पुरुर्? 



{5:39} के रूप में मुझ,े मैं मूखय हूूँ: कैसे बोल सकत ेहैं मैं कफर से 

रे् बातें whereof तू मुझे askest? 

{5:40} कफर कहा तू कोई नहीं ठहरेगी के रूप में वह मेरे मलथे 
तो पसंद 

रे् बातें की कक मैं की बात की है, कफर भी ठहरेगी तू नहीं 

मेरा तनणयर् बाहर, र्ा प्र्ार है कक मैं अतं में ममल 

मेरे लोगों ने वादा ककर्ा था। 
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{5:41} और मैं ने कहा, तनहारना, हे र्होवा, अभी तक कला तू 
समीप पर्यत 

उन्हें अतं तक आरक्षित ककर्ा: और वे क्र्ा करूूँ  

कक मुझ,े र्ा हम कक अभी, र्ा वे हो करने से पहले ककर्ा गर्ा है 
कक 

हमारे बाद आएंगे? 

{5:42} और उन्होंने मुझ से कहा कक मैं मेरा तनणयर् ममलाना 
होगा 



एक अगंूठी पर्यत: वहाूँ है पपछले, की कोई तकरार भी इतनी तरह 
के रूप में 

वहाूँ कोई तेजी के पहले की है। 

{5: तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, तू नहीं कर Couldest 43} 

उन कक बनार्ा गर्ा है, और अब हो, और जो कर रहे हैं के मलए 
के मलए 

, एक बार में आर्ा; कक तू तुझे ददखाना तेरा न्र्ार् 

जजतनी जल्दी? 

{5:44} तब जवाब ददर्ा उसने मझुे, और कहा, प्ाणी हो सकता है 

जल्दबाजी तनमायता से ऊपर नही;ं न ही दतुनर्ा उन्हें पकड सकता 
है 

एक ही बार में कक उसमें पैदा की जाएगी। 

{5:45} और मैं ने कहा, जसैा तू अपके दास के इधार ने कहा ने 
कक 

तू, जो जीवन के मलए सभी ररटनय givest, जीवन में एक बार 
करने के मलए दी है, त ू

प्ाणी है कक तू hast बनार्ा, और प्ाणी र्ह नंगे: भी 



तो र्ह अब भी उन है कक अब एक ही बार में मौजदू होना 
सहन कर सकता है। 

{5:46} और उन्होंने मुझ से कहा कक एक औरत के गभय से पूछो 

और उसे पर्यत ने कहा र्दद तू आगे क्र्ों बच्चों, bringest दोस्त 

तू र्ह नहीं एक साथ, लेककन एक के बाद एक? उसे प्ाथयना 

इसमलए आगे दस बच्चों को एक साथ लाने के मलए। 

{5:47} और मैंने कहा, वह नहीं कर सकता: करना चादहए, लेककन 
र्ह दरूी द्वारा 

का समर् है। 

{5:48} कफर कहा कक वह मुझे पुकारके कहेगा, मैं भी तो ददर्ा है 

उन है कक ककर्ा जा करने के मलए पथृ्वी के गभय में र्ह अपने 
समर् में बोर्ा। 

{5:49} लाने के मलए की तरह एक जवान बच्चे के रूप में हो 
सकता है नहीं आगे 

चीजें हैं जो करने के मलए आर्ु वगय के हैं, कफर भी है मैं 
तनपटार्ा 

दतुनर्ा है जो मुझे बनार्ा। 



{5:50} और मुझे कहा, और कहा, देख तू अब दी है, त ू

मुझे रास्ता, मैं तुझ से बात करने के मलए आगे बढना होगा: के 
मलए हमारे 

माूँ, जजसे की तू मुझे वह र्ुवा बतार्ा गर्ा है कक hast, 

अब समीप पर्यत आर्ु draweth। 

{5: वह मुझ को उिर ददर्ा, और कहा, एक औरत से पूछ 51} 

बच्चों, beareth और वह तुमको बताना होगा। 

{5:52} कहो उसे, कहता Wherefore हैं वे इधार जजसे त ू

अब आगे उन है कक थे, लेककन कम से पहले की तरह लार्ा 
hast 

कद का? 

{5:53} और वह तुमको, वे हो कक जवाब देना होगा में जन्म 

र्ुवा शजक्त के हैं की एक फैशन है, और वे जो 

हैं जब गभय घटे, उम्र, के समर् में पैदा हुए हैं 

अन्र्था। 

{5:54} पवचार तू इसमलए भी, कैसे है कक तु कम 

उन से कद के कक तुम से पहले थे। 



{5:55} और इसमलए वे के बाद आप सुनो, से कम आ रहे हैं 

जीव के रूप में जो अब बीत चुके हैं, और पुराने हो शरुू 

र्ुवाओ ंकी ताकत से अधधक। 

{5:56} कफर कहा मैं, हे प्भु, मुझे ममल गर्ा है, तो मैं तुमको, 
प्ाथयना करना 

ददखाना, तेरी दृजष्ट में ककसके द्वारा तू visitest अपके दास के 
पि में 

तेरे प्ाणी। 

{6:1} और वह मुझे पुकारके कहेगा, शरुुआत में, ने कहा कक जब 

पथृ्वी बनार्ा गर्ा था, इससे पहले कक दतुनर्ा की सीमाओ ंसे 
खडा था, र्ा 

कभी हवाओ ंउडा ददर्ा, 

{6:2} र्ह गजयना की और हल्का है, करने से पहले र्ा कभी 

स्वगय की नींव रखी थी, 

{6:3} करने से पहले उधचत फूल देखा गर्ा था, र्ा कभी 

जगंम शजक्तर्ों, असंख्र् से पहले स्थापपत ककए गए थे 

एजन्जल्स की भीड एक साथ इकट्ठे हुए थे, 



{6:4} र्ा कभी हवा की ऊंचाइर्ों तक, पहले उठा मलर्ा थे 

आकाश के उपार् नाम थे, र्ा कभी 

सार्न में धचमतनर्ों गमय थे, 

{6:5} और ere मौजदू साल बाहर, मांगी गई र्ा और 

कभी उन का आपवष्कार अब पाप थे कक कर ददर्ा, इससे पहले 
कक 

कक पवश्वास एक खजाना के मलए इकट्ठे हुए हैं वे बंद कर रहे 
थे: 

{6:6} तो मैं इन सब बातों पर पवचार ककर्ा था, और वे सब थे 

मेरे अकेले के माध्र्म से, और कोई भी अन्र् माध्र्म से ककए 
गए: मेरे द्वारा भी 

वे समाप्त हो, और कोई भी अन्र् द्वारा ककर्ा जाएगा। 

{6:7} तब मैं जवाब ददर्ा और कहा, क्र्ा बबदाई होगी 

asunder के समर्? र्ा जब पहले का अतं हो जाएगा, 

और र्ह की शुरुआत कंगालपन? 

{6:8} और उन्होंने मेरे मलथे तो इब्राहीम से इसहाक, इधार कहा 



जब र्ाकूब और एसाव उसे की, र्ाकूब के हाथ जन्म हुआ 
आर्ोजजत 

पहली एसाव की एडी। 

{6:9} एसाव के मलए दतुनर्ा के अतं है, और र्ाकूब है 

कंगालपन र्ह की शरुुआत। 

{6:10} एडी और हाथ betwixt आदमी का हाथ है: 

अन्र् प्श्न, Esdras, तू नहीं पूछें । 

{6:11} मैं कफर उिर ददर्ा और कहा, हे प्भु कक तनर्म, मेरी सुधध 
ले 

अगर मैं तेरी दृजष्ट में एहसान पार्ा है, 

{6: मैं तुमको, ददखाना तेरा दास अतं प्ाथयना करना 12} के तेरे 

टोकन, whereof तू मुझे कल रात भाग shewedst. 

{6: तो उन्होंने उिर ददर्ा और मुझे इधार, स्टैंड अप कहा पर 
13} 

तेरे पैरों के, और एक ताकतवर लग आवाज सुन। 

{6:14} और र्ह रूप में इसे ककर्ा गर्ा एक महान गतत; ककर्ा 
जाएगा लेककन 



जहाूँ तू standest जगह स्थानांतररत नहीं ककर्ा जाएगा। 

{6:15} और इसमलए जब र्ह साझी नहीं हो डर: के मलए 

शब्द के अतं है, और पथृ्वी की नींव है 

समझ में आर्ा। 

{6:16} और क्र्ों? क्र्ोंकक इन चीजों के भार्ण 

पहाडोंसे और ले जार्ा जाता है: र्ह कक आवश्र्क्ता रे् के अतं 

चीजें पररवतत यत ककर्ा जाना चादहए। 

{6:17} और र्ह हुआ, कक जब मैं र्ह सुना था मैं खडा था 

ऊपर मेरे पैर पर, और वे, और, तनहारना, वहाूँ था एक 

उस ने आवाज, और र्ह की आवाज की ध्वतन की तरह था 

कई जल। 

{6:18} और र्ह कहा, तनहारना, ददन आते हैं, कक मैं लूंगा 

समीप आकपर्यत करने के मलए, और उन पर ध्र्ान केजन्द्रत 
करना पर जाएूँ करने के मलए शुरू 

पथृ्वी, 



{6:19} और उन्हें, की न्र्ातर्क जांच करने के मलए शरुू हो 
जाएगा क्र्ा 

वे जो ककर्ा है उनके अधमय के साथ, अन्र्ार् चोट 

और जब सार्न के द:ु ख को पूरा ककर्ा जाएगा; 

{6:20} और जब दतुनर्ा कक ओझल करने के मलए शरुू हो 
जाएगा, 

दरू, पूरा होगा, तो मैं ददखाना होगा इन टोकन: 

पुस्तकों से पहले तनममयत खोला जाएगा, और वे जाएगा 
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सभी एक साथ देखें: 

{6:21} और एक साल के बच्चों के साथ बात करेगा 

उनकी आवाजों, मदहलाओ ंके बच्चे के साथ आगे लाने करेगा 

असामतर्क बच्चों के तीन र्ा चार महीने पुरानी है, और वे 
जाएगा 

रहते हैं, और ऊपर उठार्ा। 

{6:22} और अचानक रोपे जाने स्थान ददखाई देता है 

unsown, पूणय भडंार भर अचानक खाली पार्ा हो जाएगा: 



{6:23} और था तुरही ध्वतन, देना होगा जो जब 

हर आदमी सुनता, वे अचानक डर ककर्ा जाएगा। 

{6:24} उस समर् दोस्तों एक दसूरे के पवरुद्ध लडना होगा 

जसेै दशु्मन, और पथृ्वी में उन लोगों के साथ डर कक खडा करेगा 

महाशब्द, फव्वारे की जस्प्ंग्स अभी भी खड ेहो गए, 

और तीन घंटे में वे नहीं चला जाएगा। 

{6:25} जो भी सब से remaineth रे् है कक मैं 

तुमको कहा बच जाएगा, और मेरा उद्धार है, और के अतं को 
देखने 

तुम्हारी दतुनर्ा। 

{6:26} और पुरुर्ों कक प्ाप्त कर रहे हैं, र्ह देखना होगा जो 

उनके जन्म से मतृ्र्ु का स्वाद नहीं चख है: और का ददल 

तनवामसर्ों जाएगा हो बदल गर्ा, और दसूरे में बदल गर्ा 

जजसका अथय है। 

{6:27} के मलए बुराई बाहर रखा जाएगा, और छल होगा 
quenched. 



{6:28} पवश्वास के रूप में, र्ह फूले फलेंगे, भ्रष्टाचार होगा 

पर काबू पाने, और सच्चाई, जो इतने लंबे समर् तक बबना गर्ा 
हाथ 

फल, घोपर्त ककर्ा जाएगा। 

{6:29} और जब वह मेरे साथ बात की, तनहारना, मैं ने देखा 

छोटा सा और उस से पहले जजसे मैं खडा था पर थोडा। 

{6:30} और इन शब्दों ने कहा कक वह मुझे पर्यत; मैं करने के 
मलए आ रहा हूूँ 

ददखाना तेरे आने के मलए रात के समर्। 

{6: अगर तू प्ाथयना अभी तक अधधक है, और तेजी से सात 
ददनों 31} 

कफर से, मैं तुमको ददन से मैं अधधक से अधधक बातें बता करेगा 

सुना है। 

{6:32} तेरी आवाज सबसे उच्च से पहले सुना है के मलए: के 
मलए 

ताकतवर अपके धमी से तनपटने, वह देखा हाथ देखा हाथ 

जो तू कभी के बाद से तेरे र्ुवा था ने भी तेरे शदु्धता। 



{6:33} और इसमलए वह मुझे करने के मलए ददखाना तुमको सभी 
भेजे गए हाथ 

रे् चीजें और अच्छा आराम की तुझी कहने के मलए, हो और 

डर नही ं

{6:34} और न बार है कक, पपछले करने के मलए कर रहे हैं के 
साथ जल्दी करना 

लगता है कक व्र्थय बातें, कक तू mayest नहीं बाद से जल्दी 

बार। 

{6:35} और इसे इस के बाद, कक मैं रोने लगा कफर, पास करने के 
मलए आर्ा था 

और सात ददनों में तरह तरह, कक मैं पूरा हो सकता है उपवास 

तीन सप्ताह जजसमें उन्होंने मुझ ेबतार्ा था। 

{6:36} और आठवीं में रात मेरे ददल के भीतर झगड ेका था 

मुझे कफर से, और मैं सबसे उच्च से पहले बात करना शरुू 
ककर्ा। 

{6:37} मेरी आत्मा बहुत आग, और मेरी आत्मा पर स्थापपत 
ककर्ा गर्ा था के मलए 



संकट में था। 

{6:38} और मैंने कहा, हे र्होवा, त ूspakest से 

तनमायण की शरुुआत भी पहला ददन, और दशयन के खोजी हो इस 
प्कार; 

चलो स्वगय और पथृ्वी बनार्ा जा; और तेरे वचन एक पररपूणय था 

काम करते हैं। 

{6:39} और कफर आत्मा, और अंधेरे और मौन था 

हर तरफ थे; आदमी की आवाज अभी तक नहीं था 

का गठन ककर्ा। 

{6:40} तब commandedst तू आगे आने के मलए एक उधचत 
प्काश 

कक तेरा काम प्कट हो सकता है तेरे खजाने की। 

{6:41} दसूरे ददन पर तू कार्ोंपर आत्मा की 

आकाश, और commandedst र्ह भाग asunder, और करने के 
मलए 

betwixt पानी है कक एक दहस्सा हो सकता है, एक पवभाजन 
बनाने 



ऊपर जाना है, और अन्र् नीचे रहते हैं। 

{6:42} पर तीसरे ददन तू कक कमान भूतकाल 

पानी पथृ्वी के सातवें भाग में इकट्ठा ककर्ा जाना चादहए: 

छह pats hast त ूसूख गर्ा, और उन्हें, जो आशर् को रखा 

इनमें से कुछ भगवान के लगार्ा जा रहा है और कृपर् सेवा हो 
सकती है 

तुमको। 

{6:43} के मलए जसेै ही तेरे वचन आगे काम चला गर्ा था 

बना ददर्ा। 

{6:44} मलए तुरंत वहाूँ था महान और असंख्र् 

फल, और स्वाद, के मलए कई और गोताखोरों सुख और 

अपररवतयनीर् रंग, और अद्भुत की odours के फूल 

गंध: और र्ह तीसरे ददन ककर्ा गर्ा था। 

{6:45} चौथे ददन पर तू commandedst कक 

सूरज चमक चादहए, और उसे प्काश, और मसतारों चाूँद दे 

आदेश में होना चादहए: 



{6:46} और ने तो मलव्र्ातानोंके उन्हें मनुष्र्, सेवा करने के मलए 
एक प्भारी 

कक बनार्ा जा करने के मलए ककर्ा गर्ा था। 

{6:47} पांचवें ददन पर तू दशयन के खोजी हो सातवें पर्यत 

भाग जहां पानी इकट्ठे हुए थे कक र्ह लाना चादहए, 

आगे जीव, पखझर्ोंने और मछमलर्ों के रहने वाले: और तो र्ह 
करने के मलए आर्ा था 

गुजरती हैं। 

{6:48} गूंगा पानी के मलए और आगे लार्ा जीवन बबना 

जीपवत चीजों की आज्ञा पर, कक सभी लोगों को 

तेरे आश्चर्यकमोंपर प्शसंा हो सकता है। 

{6:49} कफर तू दो प्ाखणर्ों, हुक्म देना भूतकाल 

एक तू calledst हनोक, और अन्र् लेपवथान; 

{6:50} और एक दसूरे से अलग भूतकाल: के मलए 

जहाूँ पानी इकट्ठा था सातवें भाग, अथायत,् 

एक साथ, उन दोनों पकड नहीं सकता है। 



{6:51} हनोक के इधार तू ने तो मलव्र्ातानोंके एक दहस्सा है, जो 
सूख गर्ा था 

तीसरे ददन को, कक वह एक ही भाग में ध्र्ान केजन्द्रत करना 
चादहए, 

जजसमें एक हजार पहाडडर्ों हैं: 

{6:52} लेककन लेपवथान के इधार तू ने तो मलव्र्ातानोंके सातवें 
भाग, 

अथायत,् नम; और उसे के तनगल जा करने के मलए रखा hast 

जजसे त,ू और जब। 

{6:53} छठे ददन पर तू ने तो मलव्र्ातानोंके आज्ञा 

पथृ्वी से कहा कक तेरे सम्मुख र्ह जानवरों, आगे लाना चादहए 

पश,ु और मूरत: 

{6:54} और इन, एडम के बाद भी, जजसे तू कार्ोंपर 

तेरे सभी जीव के प्भु: हम सभी, और लोगों की उसके पास 
आर्ा 

भी जजसे तू ने चुना। 

{6:55} र्ह सब है मैं तुझ से पहले, हे प्भु, बात की 



क्र्ोंकक तू कार्ोंपर हमारे sakes के मलए दतुनर्ा 
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{6:56} के रूप में अन्र् लोगों को, जो भी एडम के आ, 

तू hast ने कहा कक वे कुछ भी नहीं हैं, लेककन थूक के इधार की 
तरह हो: 

और उनमें बहुतार्त एक बूंद पर्यत hast बनने की कोमशश की 
कक 

एक पोत से फंसता। 

{6:57} और अब, हे र्होवा, तनहारना, इन बुतपरस्त, जो 

कभी कुछ भी नहीं है के रूप में प्ततजष्ठत ककर्ा गर्ा है, र्होवा 
बनना शरुू हो गर्ा है 

हम पर और हमें खा मलए। 

{6:58} हम तेरी प्जा, जजसे तू hast बुलार्ा लेककन तेरे 

जेठा, तेरे ही begotten, और तेरे उत्कट पे्मी, ददर्ा जाता है 

उनके हाथों में। 

{6:59} दतुनर्ा अब हमारे sakes के मलए, ककर्ा हो, तो क्र्ों करते 
हैं 



हम दतुनर्ा के साथ एक भाग अधधकारी नहीं? ककतना समर् 

र्ह सहना होगा? 

{7:1} और जब मैं रे् बोल के समाप्त ककर्ा था 

शब्द, मुझे पर्यत दतू जो गर्ा था वहाूँ भेजा गर्ा था 

मुझे पर्यत भेजा तो रातें afore: 

{7:2} और उन्होंने मुझ से कहा, अप, Esdras, कहा और सुना 

शब्दों कक मैं तुमको बताने आर्ा हंू। 

{7:3} और मैंने कहा, पर, मेरी भगवान से बात। उसके बाद उन्होंने 
पर्यत ने कहा 

मुझ,े समुद्र है सेट एक पवस्ततृ जगह है, कक र्ह गहरी हो सकती 
है और 

शानदार. 

{7:4} है लेककन मामला द्वार सकंीणय थे, और की तरह डाल ददर्ा 

एक नदी; 

{7:5} जो तब र्ह, देखने के मलए समुद्र में जा सकता है और 

र्ह तनर्म करने के मलए? अगर वह न संकीणय के माध्र्म से 
चला गर्ा, कैसे वह कर सकता 



ब्रॉड में आते हैं? 

{7:6} वहाूँ भी एक और बात है; एक शहर र्रूशलेम, है और 

सेट पर एक व्र्ापक िेत्र है, और सभी अच्छी चीजों के पूणय है: 

{7:7} द्वार उसके संकीणय है, और सेट है एक 

वहाूँ पर के रूप में अगर एक आग धगर, जसेै करने के मलए 
खतरनाक जगह 

दादहने हाथ, और बाईं ओर एक गहरे पानी पर: 

{7:8} और एक ही मागय के उन दोनों, दोनों के बीच भी 

आग और पानी के बीच, इतना छोटा कक वहाूँ सकता है लेककन 

एक आदमी पर जाएूँ वहाूँ एक ही बार में। 

{7:9} र्ह शहर अब एक मनुष्र् के मलए ददए गए थे, तो एक 

पवरासत, तो वह कभी खतरे से पहले र्ह तनधायररत करना होगा, 

वह इस वंशानुक्रम कैसे प्ाप्त होगा? 

{7:10} और मैंने कहा, र्ह तो, हे प्भु है। कफर उन्होंने कहा मुझे 
इधार, 

भी तो भी इसराइल का भाग है। 



{7:11} क्र्ोंकक अपने sakes के मलए मैं दतुनर्ा बनार्ा: और 

जब एडम मेरी पवधधर्ोंको पार, तो था कक फैसला सुनार्ा 

अब ककर्ा जाता है। 

इस दतुनर्ा के प्वेश द्वार {7:12} कफर थे 

संकीणय, द:ु ख और travail से भरा: वे कर रहे हैं, लेककन कुछ और 
बुराई, 

खतरों, से भरा: और बहुत ही ददयनाक। 

{7:13} मलए बडी दतुनर्ा के प्वेश द्वार चौड ेथे और 

सुतनजश्चत करें कक, और लार्ा अमर फल। 

{7:14} तो कफर वे इन स्रेट नहीं दजय करने के मलए श्रम रहते हैं 
कक 

और व्र्थय बातें, वे उन है कक ऊपर रखी हैं कभी नहीं प्ाप्त कर 
सकते हैं 

उनके मलए। 

{7:15} अब इसमलए क्र्ों तू अपने आप को, देखने disquietest 

लेककन एक पवनाशशील आदमी तू? और तू क्र्ों ले जार्ा गर्ा 
कला, 



जबकक तू लेककन नश्वर? 

{7:16} क्र्ों hast तू नहीं माना जाता है तेरे मन में र्ह 

बात र्ह है कक, जो मौजदू है कक बजार् आ रहा है? 

{7:17} तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, हे प्भु कक मेरी सुधध ले 

तनर्म, तू धमी चादहए कक तेरी व्र्वस्था में ठहरार्ा hast 

धमयभ्रष्ट नष्ट करना चादहए, लेककन है कक इन बातों के वाररस। 

{7:18} कफर भी धमी जलसजन्ध हाथ से दखु उठाएगा 

बातें, और वाइड के मलए आशा: बुराई ककर्ा है कक वे के मलए 

स्रेट चीजों का सामना करना पडा है, और अभी तक पवस्ताररत 
नहीं देखेंगे। 

{7:19} और उन्होंने मुझे पर्यत कहा। वहाूँ है कोई न्र्ार्ाधीश 
इसके बाद के संस्करण 

भगवान, और कोई नहीं है कक समझ सबसे ऊपर हाथ। 

{7:20} के मलए वहाूँ कई जो इस जीवन में, नाश हो क्र्ोंकक 

वे उन्हें पहले सेट ककर्ा गर्ा है भगवान के काननू घणृा। 

{7:21} के मलए भगवान के मलए स्रेट आज्ञा जैसे ददर्ा हाथ 



आर्ा के रूप में भी वे आए थे, वे रहते हैं, क्र्ा करना चादहए, 

और 

क्र्ा वे सजा से बचने के मलए पालन करना चादहए। 

{7:22} कफर भी वे उसे पर्यत; आज्ञाकारी नहीं थे लेककन 

ने उसे, और कल्पना की व्र्थय बातों के खखलाफ; 

{7:23} और खुद को धोखा ददर्ा है अपने दषु्ट कमों के द्वारा; 

और परमप्धान की ने कहा, कक वह नहीं है; और न उसकी 
जानता था 

तरीके: 

{7:24} अपने कानून लेककन वे तचु्छ है, और उसका तनर्ेध 

वाचाएं; उसकी पवधधर्ोंको में वे वफादार, नहीं ककर्ा गर्ा है और 

अपने काम करता है नहीं ककर्ा है। 

{7:25} और इसमलए, Esdras, के मलए खाली खाली हैं 

बातें, और पूणय के मलए पूणय बातें कर रहे हैं। 

{7:26} तनहारना, समर् आ जाएगा, कक इन टोकन 

जो मैं तुझे बता ददर्ा है पास, और दलु्हन के मलए आ जाएगा 



प्कट करेगा, और वह कक अब है देखा, आगे आ रहा हो जाएगा 

पथृ्वी से वापस ले मलर्ा। 

{7:27} और जो कोई foresaid बुराइर्ों से ददर्ा है 

मेरा चमत्कार देखेंगे। 

{7:28} अपने बेटे के मलए र्ीश ुके साथ उन लोगों से पता चला 
हो जाएगा कक 

उसके साथ हो, और वे रह है कक भीतर चार मगन 

सौ साल। 

{7: मेरा बेटा मसीह मरने, और सभी इन वर्ों करेगा के बाद 
29} 

पुरुर्, जो जीवन है। 

{7:30} और दतुनर्ा में पुराने चुप्पी चालू हो जाएगा 

सात ददनों की तरह के रूप में पूवय तनणयर्: इतना है कक कोई भी 
आदमी 

बने रहेंगे। 

{7:31} और सात ददनों के बाद दतुनर्ा, जो अभी तक awaketh 

अप, उठार्ा नही,ं हो जाएगा और कक जो भ्रष्ट है मर जाएगा 



{7:32} और उन है कक में सो रहे हैं पथृ्वी को पुनस्थायपपत करेगा 

उसे, और इतनी धूल उन है कक मौन में ध्र्ान केजन्द्रत करेगा 
और 

गुप्त स्थानों प्ततबद्ध थे उन आत्माओ ंउद्धार करेगा 

उन्हें पर्यत। 

{7:33} और सबसे उच्च के सीट पर ददखाई देता है 

न्र्ार्, और दखु दरू पाररत करेगा और लंबी 

दखु का अतं होगा: 
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{7:34} लेककन फैसले ही रहेगी, सत्र् खडा करेगा, 

और पवश्वास मजबूत मोम करेगा: 

{7:35} और काम का पालन करेगा, और इनाम होंगे 

अन्र्जाततर्ोंका, और अच्छे कमों के बल, और दषु्ट होंगे 

कमय कोई तनर्म सहन करेगा। 

{7:36} तो मैं ने कहा, अब्राहम पहली बार के मलए प्ाथयना की 

Sodomites, और मूसा में पाप ककर्ा पपता के मलए 



जगंल: 

{7:37} र्ीश ुऔर उसके बाद Achan के समर् में इसराइल के 
मलए: 

{7:38} और शमूएल और दाऊद के पवनाश के मलए: और 

उनके मलए सोलोमन अभर्ारण्र् के मलए आ जाना चादहए: 

{7:39} और Helias उन है कक प्ाप्त की बाररश; और के मलए 

मर चुका है, कक वह रह सकता है: 

{7:40} और Ezechias के समर् में लोगों के मलए 

Sennacherib: और कई-कई के मलए। 

{7:41} भी तो अब, भ्रष्टाचार को देखकर, उगार्ा जाता है और 

दषु्टता की वदृ्धध हुई, और धमी के मलए प्ाथयना की है 

धमयभ्रष्ट: इसमलथे र्ह तो अब भी नहीं होगा? 

{7:42} वह मुझ को उिर ददर्ा, और कहा, इस वतयमान जीवन 
नही ंहै 

जहां ज्र्ादा मदहमा का पालन doth अतं; इसमलए वे है 

कमजोर के मलए प्ाथयना की। 



{7:43} लेककन कर्ामत के ददन इस समर् के अतं हो जाएगा 

और के मलए अमरता की शरुुआत करने के मलए आते हैं, जजसमें 

भ्रष्टाचार पपछले है, 

{7:44} असंर्म है एक अतं में, बेवफाई है काट ददर्ा, 

धमय उगार्ा जाता है, और सच ऊपर उछला है। 

{7:45} कफर कोई आदमी है कक उसे बचा नहीं होगा 

नष्ट कर ददर्ा, और न ही उसे जीत ममल गर्ा हाथ अन्धेर 
करने के मलए। 

{7:46} मैं कफर उिर ददर्ा और कहा, र्ह है मेरी पहली और 
आखखरी 

कह, कक र्ह पथृ्वी नहीं ददर्ा है करने के मलए बेहतर हो गर्ा 
था 

एडम कहता: र्ा और, जब र्ह करने के मलए उसे ददर्ा गर्ा था 

उसे पाप से रोका। 

{7:47} क्र्ा लाभ र्ह पुरुर्ों के मलए अब र्ह वतयमान में है के 
मलए 



समर् में भारीपन, और देखने के मलए मतृ्र्ु के बाद रहने के 
मलए 

सजा? 

{7:48} O तू एडम, hast तू क्र्ा? के मलए हालांकक र्ह 

तू जो पाप ककर्ा, था तू कला अकेले नहीं धगर गर्ा, लेककन हम 
सभी 

कक तुझ से आत ेहैं। 

{7:49} क्र्ा लाभ र्ह है के मलए हमें इधार, र्दद वहाूँ होने का 
वादा ककर्ा 

हमें एक अमर समर्, जबकक हम ककर्ा है काम करता है कक 

मौत ले आओ? 

{7:50} और वहाूँ है कक हमें एक सदा आशा का वादा ककर्ा 

अपने आप को ककर्ा जा रहा सबसे दषु्ट लोग बना रहे हैं, जबकक 
व्र्थय? 

{7:51} और कक वहाूँ रखी हैं हमारे मलए आवासों की 

स्वास्थ्र् और सुरिा, जबकक हम बुराई रहता है? 

{7:52} और परमप्धान की मदहमा करने के मलए रखा जाता है 



जबकक हम उन्हें जो एक सावधान जीवन का नेततृ्व ककर्ा है की 
रिा 

सभी के सबसे बरेु तरीके में चला गर्ा? 

{7:53} और कक वहाूँ चादहए होना अन्र्जाततर्ोंका एक स्वगय है, 

जजसकी 

फल कभी, सुरिा और धचककत्सा है जजसमें के मलए सदा तक 
बना रहेगा, 

तब से हम इसे में प्वेश नहीं करेगा? 

{7:54} (हम अपप्र् स्थानों में चला गर्ा है के मलए है.) 

{7:55} और उस चेहरे जो प्र्ोग ककर्ा जाता है उनमें से 

संर्म होगा चमक मसतारों से ऊपर, जबकक हमारे चेहरे 

अधेंरे से blacker होगा? 

{7:56} के मलए जब तक हम रहते थे और प्ततबद्ध अधमय, हम 

पवचार ऐसा नहीं है कक हम इसे बाद के मलए पीडडत करने के 
मलए शरुू करना चादहए 

मौत। 

{7:57} तब जवाब ददर्ा उसने मझुे, और कहा, र्ह है 



लडाई, जो कक आदमी की हालत पर पैदा हुआ है 

पथृ्वी लडाई करेगा; 

{7:58} कक, अगर वह दरू हो, वह तू के रूप में भगुतना होगा 

ने कहा: लेककन र्दद उन्होंने जीत ममलता है, वह बात प्ाप्त 
करेगा 

मैं कहता हूूँ कक। 

{7:59} whereof मूसा ने र्ह है जीवन के मलए 

जबकक वह रहते थे, लोग तुमको जीवन, चुनें कह, कक तू 

mayest रहते हैं। 

{7:60} Nevertheless वे उसे नहीं माना जाता और न ही अभी 
तक 

उसके बाद भपवष्र्द्वक्ताओ,ं नहीं है और न ही मुझे जो उन से 
कहा, बात की है 

{7:61} नहीं होनी चादहए कक ऐसी भारीपन में उनके 

खुशी हो जाएगा के रूप में उन पर कक पवनाश करने के मलए 
राजी कर रहे हैं 

मोि। 



{7:62} मैं कफर उिर ददर्ा, और कहा, मैं र्होवा, कक पता है, 

में है कक वह दर्ा पर हाथ सबसे उच्च दर्ाल,ु कहा जाता है 

उन्हें जो अभी तक दतुनर्ा में नहीं आ रहे हैं, 

{7:63} और भी कक उसकी व्र्वस्था करने के मलए; बारी उन पर 

{7:64} और है कक वह रोगी, और लंबे समर् उन suffereth कक 

, के रूप में अपने जीव ने पाप ककर्ा है; 

{7:65} और है कक वह भरपूर, वह के मलए देने के मलए तैर्ार है 

जहां र्ह needeth; 

{7:66} और कक वह बडी दर्ा की, है वह multiplieth के मलए 

जो मौजदू हैं, और कर रहे हैं कक अधधक से अधधक दर्ा उन्हें  

पपछले, और भी उन्हें करने के मलए जो आने के मलए कर रहे हैं। 

{7:67} के मलए अगर वह उसकी दर्ा, दतुनर्ा नहीं बढ जाएगा 

उसमें आने वाले उन लोगों के साथ नहीं रहेगा। 

{7:68} और वह pardoneth; के मलए अगर वह नहीं ककर्ा तो 
उसका 

हे भगवान, कक वे जो अधमय ककर्ा है हो सकता है 



ढील हो उनमें, पुरुर्ों के दस thousandth भाग नहीं चादहए 

जीपवत रहते हैं। 

{7:69} और न्र्ार्ाधीश, जा रहा है अगर वह उन्हें माफ नहीं 
करना चादहए 

कक के साथ अपने शब्द ठीक कर रहे हैं, और की भीड बाहर डाल 

contentions, 

{7:70} वहाूँ होना चादहए बहुत कुछ peradventure में छोड ददर्ा 
एक 

असंख्र् भीड। 

{8:1} और उन्होंने जवाब ददर्ा, मुझे कह रही है, सबसे उच्च हाथ 

इस दतुनर्ा के मलए कई है, लेककन कुछ के मलए आने के मलए 
दतुनर्ा बनार्ा। 

{8:2} मैं तुमको एक समानता, Esdras बताएगा; जसेै जब तू 

र्ह कहते हैं कक तुझी, कक र्ह बहुत र्ैली होगा पथृ्वी, askest 

ढालना whereof ममट्टी के बतयन बना रहे हैं, लेककन थोडा कक 
धूल 

के सोने cometh: भी तो इस वतयमान दतुनर्ा के दौरान है। 
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{8:3} वहाूँ कई बनार्ा हो, लेककन कुछ का उद्धार होगा। 

{8:4} तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, उसके बाद नीचे, O तनगल मेरे 

आत्मा को समझना, और बुद्धध खा। 

{8:5} तू दे कान, और कला के मलए तैर्ार करने पर सहमत हुए 
hast के मलए 

भपवष्र्वाणी: तू अब से केवल जीने के मलए अतंररि hast के 
मलए। 

{8:6} हे र्होवा, र्दद तू नहीं तेरी दास, कक हम कर सकते हैं 
पीडडत 

तुझ से पहले प्ाथयना करता हूूँ, और तू हमें हमारे ददल, पर्यत बीज 
दे और 

संस्कृतत हमारी समझ, वहाूँ आ सकता है कक र्ह फल को; 

कैसे करेगा हर आदमी रहते हैं अथायत भ्रष्ट, जो beareth 

एक आदमी की जगह? 

{8:7} तू अकेले, के मलए और हम सभी एक कारीगरी की 

तेरा हाथ, तू कहा hast के रूप में की तरह है। 



{8:8} जब शरीर अब में माूँ के जमाने है के मलए 

गभय, और तू ररटनय givest र्ह सदस्र्ों, तेरे प्ाणी संरक्षित है 

आग और पानी, और नौ महीनों में तेरी कारीगरी doth 

उसके बारे में बनार्ा है जो तेरी प्ाणी सहना। 

{8:9} लेककन कक दोनों होंगे जो keepeth और रखा है 

संरक्षित: और जब समर् आता, संरक्षित गभय 

कमरबन्द चीजें हैं जो में र्ह वदृ्धध हुई है। 

{8:10} तू के भागों से बाहर आज्ञा hast के मलए 

शरीर, कक कहते हैं, स्तनों में से दधू ददर्ा जाना है, 

जो स्तनों का फल है, 

{8:11} जो ढंग है बात हो सकती है कक 

जब तक तू र्ह तेरी दर्ा करने के मलए disposest के मलए एक 
समर्, मनुष्र्। 

{8:12} तू फंसार्ा अप र्ह तेरा धमय है, के साथ और 

nurturedst र्ह तेरा कानून, और reformedst में र्ह तेरा न्र्ार् 
दोपहर के साथ। 



{8:13} और तू र्ह तेरा प्ाणी के रूप में, वश में करना तुझे और 

र्ह तेरे काम के रूप में सचेत करना। 

{8: तो इसमलए तू उसे नष्ट करेगा 14} जो साथ तो 

महान श्रम फैशन था, र्ह ठहरार्ा जा करने के मलए एक आसान 
बात है 

तेरी आज्ञा द्वारा जो ककर्ा गर्ा था बात हो सकती है, 

संरक्षित ककर्ा। 

{8:15} अब इसमलए, भगवान, मैं बात करेंगे; आदमी में छू 

सामान्र्, सबसे अच्छा ओ knowest; लेककन तेरी प्जा, छूने के 
मलए 

जजसकी खाततर मैं माफी चाहता हूूँ; 

{8:16} और तेरा भाग के मलए, जजसके मलए मैं पैदा 

शोक; और इसराइल, जजनके मलए मैं कर रहा हूूँ भारी; और र्ाकूब, 

के मलए 

जजसकी खाततर मैं परेशान हूूँ; 

{8:17} इसमलए मैं तेरे मलए प्ाथयना करने के मलए शरुू हो जाएगा 



अपने आप को और उन के मलए: के मलए मैं देख रहा हूूँ कक में 
रहने के मलरे् धगर जाता है हमें  

भूमम। 

{8:18} लेककन मैं न्र्ार्ाधीश की तेजी के बारे में सुना है जो 

आ रहा है। 

{8:19} इसमलए मेरी आवाज सुन, और समझ मेरी 

शब्द, और मैं तेरे सम्मुख तनकलेंगी। र्ह तो शरुुआत है 

Esdras, इससे पहले कक वह ऊपर ले जार्ा गर्ा था के शब्दों की: 
और मैं ने कहा, 

{8:20} हे र्होवा, तू ने जो everlastingness में अपना तेज ददखा! 

जो बातें ऊपर से स्वगय में और में beholdest 

हवा; 

{8:21} जजसका मसहंासन है अमूल्र्; जजनकी मदहमा नहीं कर 
सकते 

comprehended ककर्ा जा; जजनके करने से पहले होस्ट्स 
एजन्जल्स के खडे हो जाओ 

कांप के साथ, 



{8:22} जजनकी सेवा पवन और आग; में पररधचत है 

जजसका शब्द सच है, और बातें जस्थरांक है; जजसका 

आज्ञा है मजबूत, और अध्र्ादेश भर्भीत; 

{8:23} जजनकी नजर drieth गहराई, और आक्रोश का बैकअप 

पहाडों पपघल लेती है; जो सच 

witnesseth: 

{8:24} O अपके दास की प्ाथयना सुन, और कान को दे 

तेरे प्ाणी की र्ाधचका। 

{8:25} मैं रहते हैं, जबकक मैं बात करेंगे के मलए, और इतने लंबे 
समर् के रूप में मैं है 

समझ मैं जवाब देंगे। 

{8:26} O नजर तेरी प्जा; के पापों पर नहीं लेककन पर 

उन्हें जो तुमको सच में सेवा। 

{8:27} नहीं दषु्ट आपवष्कार बुतपरस्त के संबंध में, 

लेककन उन लोगों की इच्छा कक तेरी धचतौतनर्ोंको 

वेदनाओ।ं 



{8:28} जो feignedly चला गर्ा है उन पर नहीं लगता है कक 

तुझ से पहले: लेककन र्ाद है उन्हें, के अनुसार जो तेरे 

तेरा डर जाना है जाएगा। 

{8:29} तेरी इच्छा पूरी जो है उन्हें नष्ट करने के मलए नहीं रहने 
दो 

जानवरों की तरह रहते थे; लेककन उन पर स्पष्ट रूप से है कक 
देखने के मलए 

तेरे कानून मसखार्ा है। 

{8:30} ले तू जो कर रहे हैं उन पर कोई आक्रोश 

जानवरों से भी बदतर समझा; लेककन उन्हें हमेशा डाल प्र्ार 
करता हूूँ 

तेरा धमय और मदहमा में उनके पवश्वास। 

{8:31} के मलए हम और हमारे पपता के ऐसे दबुयल 

रोग: लेककन हम पापी तू shalt होना कहा जाता है क्र्ोंकक 

दर्ालु। 

{8:32} के मलए अगर तू hast हमें, पर अनुग्रह करने के मलए एक 
इच्छा 



तू अथायत,् कक नहीं है दर्ालु, हमें करने के मलए कहा जा करना। 

धमय के काम करता है। 

{8:33} के मलए बस, जो रखी कई अच्छा काम करता है 

तेरे साथ, अपने ही कमों से बाहर इनाम प्ाप्त करेगा। 

{8:34} क्र्ा आदमी, है कक तू कामोंका ले 

उस पर नाराजगी? र्ा क्र्ा एक पवनाशशील पीढी है कक 

तू कामोंका की ओर र्ह तो कडवी हो? 

{8:35} के मलए हो कक कोई भी आदमी उन्हें के बीच उन्हें सच 
में है 

पैदा हुआ, लेककन वह बुराई; तनपटा हाथ और श्रद्धालुओ ंके बीच 

वहाूँ कोई नहीं जो गडबड नहीं ककर्ा हाथ है। 

{8:36} के मलए में इस, हे र्होवा, तेरा धमय और तेरा 

हे भगवान, अगर तू उस दर्ालु हो घोपर्त ककर्ा जाएगा 

जो अच्छा काम करता है की नहीं पवश्वास की जरूरत है। 

{8:37} कफर उिर ददर्ा उसने मझुे, और कहा, कुछ चीजें hast 



तू दादहनी ओर से बात की, और र्ह इधार तेरा शब्दों के अनुसार 
ककर्ा जाएगा। 

{8:38} वास्तव में मैं के स्वभाव पर लगता है नहीं होगा के मलए 

उन्हें जो मौत, तनणयर् करने से पहले से पहले पाप ककर्ा है, 

पवनाश से पहले: 

{8:39} लेककन मैं के स्वभाव पर आनजन्दत होगा 

धमी, और मैं जाएगा र्ाद भी उनके तीथय र्ात्रा, और 

उद्धार, और इनाम है, कक वे होगा। 
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{8:40} के रूप में मैं अभी बात की है, चाहें तो इसे पास आ 
जाएगा। 

{8:41} के मलए के रूप में husbandman soweth पर ज्र्ादा बीज 

जमीन, और कई पेड, planteth और अभी तक बात र्ह है कक 

अच्छा अपने के मौसम में आता, न तो सभी कक doth नहीं बोर्ा 

जड ले लगार्ा है: कफर भी र्ह उन में बोर्ा जाता है 

दतुनर्ा; वे सभी का उद्धार होगा। 



{8:42} मैंने कफर उिर ददर्ा और कहा, चलो, अगर मैं अनुग्रह, 

ममल गर्ा है 

मुझे बोलते हैं। 

{8:43} की तरह अगर husbandman का बीज नाश हो गई के 
रूप में, र्ह 

नही,ं नहीं तेरी बाररश में तनर्त प्ाप्त आर्ा और मौसम; र्ा 
अगर 

वहाूँ बहुत अधधक बाररश, और र्ह भ्रष्ट आ: 

{8:44} भी तो आदमी भी, जो के साथ बनाई है नाश हो गई 

तेरा हाथ, और तेरा ही छपव, कहा जाता है क्र्ोंकक तू कला 

जसेै उसे इधार, जजनकी खाततर तू सब कुछ है, घाम और 

उसे पर्यत husbandman बीज बनने की कोमशश की। 

{8:45} हमारे साथ wroth नहीं हो लेककन तेरी प्जा, िमा और 

तेरा ही पवरासत पर दर्ा है: के मलए त ू

तेरे प्ाणी पर्यत दर्ालु। 

{8:46} तब जवाब ददर्ा उसने मझुे, और कहा, चीजें उपजस्थत हैं 



वतयमान और cometh इस तरह के मलए के रूप में आने के मलए 
ककर्ा जा करने के मलए चीजों के मलए। 

{8:47} तू दरू तु के मलए लघु कक तू कामोंका हो 

अधधक से मैं: लेककन मुझे ofttimes है मेरी प्ाणी प्र्ार करने में 
सिम 

समीप तेरे मलथे, और र्ह, कहता लेककन कभी नही ंकरने के मलए 
तैर्ार 

हक से महरूम। 

{8:48} इस में भी तू पहले सबसे अद्भुत कला 

उच्च: 

में है कक तू दीन ने अपने आप को, र्ह के रूप में {8:49} दढलाई 

तुमको, और अपने आप को ज्र्ादा होने के मलए र्ोग्र् न्र्ार् 
नहीं ककर्ा 

मदहमा के बीच धमी। 

{8:50} के मलए कई महान दखु उन्हें करने के मलए कक पूरा हो 
जाएगा 

क्र्ोंकक वे बाद समर् में दतुनर्ा में, ध्र्ान केजन्द्रत करना होगा 



महान गवय में चला गर्ा। 

{8:51} लेककन तू अपके समझते हैं, और बाहर की तलाश 

मदहमा के मलए इस तरह के रूप में तुमको जसेै हो। 

{8:52} के मलए तुमसे कहता है स्वगय खोला, जीवन के पेड है 

आने वाले समर् के मलए तैर्ार है, plenteousness बना है लगाए, 

तैर्ार है, एक शहर र्रूशलेम है, और बाकी की अनुमतत दी है, हाूँ, 
बबल्कुल सही 

अच्छाई और ज्ञान। 

{8:53} बुराई के जड को तुम से, कमजोरी बंद है 

और कीट से आप तछपा रखा है, और भ्रष्टाचार में भाग गर्ा है 

नरक को भूल जाना करने के मलए: 

{8:54} द:ु ख पाररत कर रहे हैं, और अतं में अन्र्जाततर्ोंका है 

अमरता का खजाना। 

{8:55} और इसमलए तू कोई और सवाल पूछना 

उन्हें जो नाश की भीड के पवर्र् में। 

{8:56} के मलए जब वे स्वतंत्रता मलर्ा था, वे तुच्छ 



सबसे उच्च, घणृा अपने कानून के बारे में सोचा, और उनके 
तरीके तम्बु। 

{8:57} इसके अलावा वे अपने धमी नीचे, दमलत हैं 

{8:58} और उनके ददल में, ने कहा कक वहाूँ कोई भगवान नहीं; 
है हाूँ 

और जानते हुए भी कक वे मर जाना चादहए। 

{8:59} के मलए पूवोक्त बातों के रूप में तुझे प्ाप्त होता है, तो 

प्र्ास और ददय उनके मलए तैर्ार कर रहे हैं: के मलए र्ह उसकी 
इच्छा नहीं थी 

पुरुर्ों के मलए रन आ जाना चादहए कक: 

{8:60} लेककन वे जो बनार्ा जा नाम अशदु्ध है 

उसे जो उन्हें बनार्ा, और उस ने उस से unthankful थे 

जो उनके मलए जीवन तैर्ार ककर्ा। 

{8:61} और इसमलए मेरे फैसले अब हाथ में है। 

{8:62} रे् बातें मुझे अन्र्जाततर्ोंका सभी पुरुर्ों के इधार नहीं है 
लेककन 



तेरे, और तेरे जसेै कुछ कहता। उसके बाद मैं उिर ददर्ा और 
कहा, 

{8:63} तनहारना, हे प्भु, अब तू hast अन्र्जाततर्ोंका मुझे 

चमत्कार, जो तू wilt की भीड शरुू करने के मलए 

अतंतम बार: लेककन क्र्ा समर्, तू ने मुझे अन्र्जाततर्ोंका नहीं 
hast. 

{9:1} वह मुझे कफर उिर ददर्ा, और कहा, तू उपार् 

र्त्न से अपने आप में समर्: और जब तू का दहस्सा seest 

मैंने तुझे पहले कहा है संकेत है जो पपछले, 

{9:2} तो तुझे त ूसमझ, र्ह है कक र्ह बहुत ही 

समर् जजसमें उच्चतम दतुनर्ा की र्ात्रा करने के मलए शरुू हो 
जाएगा, 

जो उन्होंने ककए गए। 

{9:3} इसमलए होगा जब देखा भूकंप और 

दतुनर्ा में लोगों की uproars: 

{9:4} कफर तुझे तू अच्छी तरह से समझते हैं, कक सबसे उच्च 

उन चीजों है कक तुझ से पहले थे ददन से समझ, 



र्हां तक कक शुरुआत से। 

हाथ {9:5} के मलए जसेै सब है कक दतुनर्ा में ककर्ा जाता है के 
रूप में एक 

शरुुआत और एक अतं और अतं प्कट है: 

{9:6} है भी तो के समर् भी उच्चतम सादा 

शरुुआत में आश्चर्य और शजक्तशाली काम करता है, और अतं में 

प्भाव और लिण। 

{9:7} और हर एक कक उद्धार होगा, और में सिम हो जाएगा 

अपने काम करता है, और पवश्वास, जजसके तहत तु है से बचने 
के मलए 

माना जाता है, 

{9:8} ने कहा कक खतरों से सुरक्षित रखा जाएगा, और करेगा 

मेरा उद्धार मेरे देश में, और अपनी सीमाओ ंके भीतर देखें: मैं 
के मलए 

उन्हें शरुू से ही मेरे मलए पपवत्र है। 

{9:9} तो वे जो अब है दर्नीर् जस्थतत में, हो जाएगा 

अपने तरीके के साथ दवु्र्यवहार: और वे उन्हें दरू कास्ट है 



despitefully torments छोड में ध्र्ान केजन्द्रत करना होगा। 

{9:10} के मलए ऐसे में उनके जीवन के रूप में लाभ, प्ाप्त हुआ 
है और 

मुझे ज्ञात नहीं है; 

{9:11} और वे कक मेरे कानून, घणृा है, जबकक वे था 

अभी तक स्वतंत्रता, और, जब अभी तक पश्चाताप की जगह 
खुला था 

उन से कहा, समझा नहीं, लेककन र्ह तुच्छ; 

{9:12} ही र्ह ददय द्वारा मतृ्र्ु के बाद पता होना चादहए। 

{9:13} और इसमलए तू उत्सुक नहीं हो कैसे 

धमयभ्रष्ट दंड ददर्ा जाएगा, और जब: लेककन पूछताछ कैसे 

धमी करेगा सहेजे जाएूँगे, जजसका दतुनर्ा है, और ककसके मलए 

दतुनर्ा बनार्ा है। 

{9:14} तो मैं जवाब ददर्ा और कहा, 

{9:15} मैं पहले भी कहा है और अब बात, और होगा 

र्ह भपवष्र् में भी, कक वहाूँ कई और अधधक उनमें से हो बात 
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जो नाश, से उनमें जो उठ्ठार हो जाएगा: 

{9:16} एक लहर एक बूंद से अधधक से अधधक है के रूप में की 
तरह। 

{9:17} और उन्होंने जवाब ददर्ा, मुझे कह रही है, के रूप में िेत्र 
है, की तरह 

तो भी बीज है; फूल हो, ऐसे रंग हैं 

भी; जसेै कमयकार है, इस तरह भी काम है; और के रूप में 

husbandman ls खुद को, तो उसका पालन भी है: र्ह के मलए 

दतुनर्ा के समर् था। 

{9:18} और अब जब मैं तैर्ार दतुनर्ा, जो था 

अभी तक नहीं बनार्ा गर्ा था, र्हां तक कक उनके मलए में है 
कक अब ध्र्ान केजन्द्रत करने के मलए नहीं रहते हैं, 

आदमी ने मेरे खखलाफ। 

{9:19} के मलए तो हर एक बात मानी: लेककन अब मशष्टाचार 

उनमें जो बना है इस दतुनर्ा में बनाए गए हैं 

एक सदा बीज, और जो है एक कानून द्वारा दपूर्त 



उन से छुटकारा। 

{9:20} तो मैं दतुनर्ा पर पवचार, और तनहारना, वहाूँ था 

उपकरणों है कक इसे में आ रहे थे क्र्ोंकक खतरा। 

{9:21} और मैं देखा था, और र्ह बहुत बख्शा, और मुझे रखा है 

क्लस्टर, और एक महान लोगों के एक संर्ंत्र के एक अगंूर। 

भीड में जो पैदा हुआ था तब, नाश {9:22} चलो 

व्र्थय; और मेरी अगंूर रखा हो, चलो और अपने संर्ंत्र; के मलए 
महान के साथ 

श्रम मैं र्ह सही बना ददर्ा है। 

{9:23} Nevertheless, अगर तू सात ददनों तक सघंर्य 

अधधक, (लेककन तू उन्हें में, तेजी से नहीं करना। 

{9:24} लेककन जहाूँ कोई घर है फूल, के एक िेत्र में जाना 

र्रूशलेम, और खाने के ही फूल के िेत्र; कोई मांस स्वाद, 

शराब नहीं पीते हैं, लेककन केवल फूल खाने;) 

{9:25} और इधार उच्चतम लगातार प्ाथयना करता हूूँ, तो मैं 

आकर तुमको साथ बात करते हैं। 



{9: तो मैं मेरे रास्ते के िेत्र जो कहा जाता है में चला गर्ा 26} 

Ardath, के रूप में उन्होंने मुझ;े आज्ञा दी की तरह और मैं वहाूँ 
के बीच बैठे 

फूल, और फील्ड, की जडी बूदटर्ों के खार्ा और 

उसी का मांस मझुे संतुष्ट। 

{9: सात ददनों में मैं घास, और मेरे ददल पर बैठे के बाद 27} 

मेरे भीतर की तरह के रूप में पहले झगड ेका था: 

{9:28} और मुझे मेरा मुूँह खोला, और से पहले बात करने लगे हैं 

सबसे उच्च है, और कहा, 

{9:29} हे र्होवा, तू उस shewest हम अपके तू 

एक जगह में, जंगल में हमारे पपता के इधार अन्र्जाततर्ोंका 
wast 

जब वे आए थे जहां कोई आदमी, एक बंजर स्थान में, treadeth 

ममस्र से बाहर। 

{9:30} और तू कह रही है, spakest सुन मुझ,े ओ इजरार्ल; और 

माकय  मेरे शब्दों, तू र्ाकूब के बीज। 



{9:31} के मलए, तनहारना, मैं तुम में मेरी कानून बोना, और र्ह 
होगा 

फलों में आप लाने, और तु में र्ह हमेशा के मलए सम्मातनत 
ककर्ा जाएगा। 

{9:32} लेककन हमारे पपता, जो कानून प्ाप्त ककर्ा, र्ह रखा 

नही,ं और तेरे तनर्म नहीं मनार्ा: और हालांकक फल 

तेरी व्र्वस्था का नाश नहीं ककर्ा, न तो र्ह, सकता है के मलए 
र्ह तेरा; 

{9:33} अभी तक वे इसे प्ाप्त मारे गए, क्र्ोंकक वे 

बोर्ा था नहीं बात र्ह है कक उन में रखा। 

{9:34} और, लो, र्ह कस्टम, जब जमीन हाथ एक ls 

प्ाप्त ककए गए बीज, र्ा एक जहाज समुद्र र्ा ककसी भी पोत 
मांस र्ा पेर्, 

कक, कक मारे गए जा रहा जजसमें र्ह बोर्ा गर्ा र्ा, में डाली थी 

{9:35} कक बात भी जो बोर्ा था, र्ा उसमें डाली र्ा 

प्ाप्त, नाश doth, और हमारे साथ नहीं remaineth: लेककन हमारे 
साथ 



र्ह तो हुआ नहीं हाथ। 

{9:36} हम कानून द्वारा प्ाप्त ककए गए पाप द्वारा, नाश के 
मलए 

और हमारे ददल भी जो इसे प्ाप्त 

{9:37} बावजदू कानून व्र्र्य होती नहीं, लेककन 

उसकी सेना में remaineth. 

{9:38} और जब मैं ने रे् बातें मेरे ददल में मैं 

वापस मेरे साथ आूँखों देखा, और मैं सही पि पर देखा एक 

मदहला, और, तनहारना, वह पवलाप और एक साथ जोर से रोने 
लगा 

आवाज, इतना ददल में दखुी था और उसके कपडे थे 

ककराए पर लेने, और वह उसके मसर पर राख थी। 

{9:39} तो चलो मैं मेरे पवचारों कक मैं में था, और कर ददर्ा 
जाना 

मुझे उसे इधार, 

{9:40} और उसे पर्यत ने कहा, इसमलथे तू weepest? क्र्ों 

कला तू तो अपके मन में दखुी? 



{9:41} और मैं हो सकता है कक वह मुझे पुकारके कहेगा, सर, ने 
कहा कक मुझे अकेले, 

अपने आप को bewail, और मैं गले झगड ेकर रहा हूूँ के मलए 
मेरे द:ु ख के इधार, जोडें 

मेरे मन में और बहुत कम लार्ा। 

{9:42} और मैं ने कहा कक उसे इधार, तुमको क्र्ा aileth? मुझे 
बताओ. 

{9:43} उसने मझु से कहा मैं तरेा दास ककर्ा गर्ा है बंजर, 

और कोई बच्चा था, हालांकक मैं एक पतत तीस साल थी, 

{9:44} और उन तीस साल मैंने कुछ और ददन नहीं ककर्ा और 

रात, और हर घंटे, लेककन कर मेरे, प्ाथयना उच्चतम करने के 
मलए। 

{9: तीस साल भगवान मुझे तेरा दास सुना के बाद 45}, 

पर मेरे दखु, मेरी परेशानी माना जाता देखा और ददर्ा 

मुझे एक बेटा: और मैं उसे की बहुत खुशी थी तो मेरे पतत था 

भी, और मेरे सभी पडोसी: और हम महान सम्मान के इधार 
ददर्ा 



सवयशजक्तमान। 

{9:46} और मैं उसके साथ महान travail मनुष्र्। 

{9:47} तो जब वह बडा अप, और कक वह समर् के मलए आर्ा 
था 

एक पत्नी है चादहए, मैं एक पवय बना ददर्ा। 

{10:1} और र्ह तो पाररत करने के मलए, कक जब मेरा बेटा था 
आर्ा था 

उसकी शादी कि में प्वेश ककर्ा, वह नीचे धगर गर्ा, और मर 
गर्ा। 

{10:2} हम सभी रोशनी, और सभी को उखाड फें का तो मेरे 

मुझे आराम करने के मलए गुलाब पडोमसर्ों: तो मैं मेरे 
पवश्रामस्थान ले मलर्ा 

दसूरे ददन रात में। 

{10:3} और र्ह पास, जब वे सब करने के मलए छोड ददर्ा था 
करने के मलए आर्ा था 

मुझे शाजन्त ममलती है, अतं करने के मलए मैं शांत हो सकता 
है; कफर उठकर मैं द्वारा 



रात और भाग गर्ा, और इधर तू seest के रूप में इस िेत्र में 
आर्ा था। 

{10:4} और मैं अब शहर में वापस नहीं करने के मलए उद्देश्र् 

लेककन र्हाूँ रहने के मलए, और न खाने और न ही, लेककन 
लगातार पीने के मलए 

शोक और तेजी से जब तक मैं मरने के मलए। 

{10:5} तो छोड ददर्ा मैं था जजसमें मैं, ध्र्ान और 

ने उसे क्रोध, कह में, 

{10:6} तू मूखय औरत अन्र् सब से ऊपर, seest तू 

नहीं हमारे शोक, और हमे क्र्ा happeneth? 
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{10:7} कैसे कक सार्न हमारी माूँ के सभी भारीपन पूणय है, 

और बहुत दीन, गले बहुत शोक? 

{10:8} और अब, हम सब शोक और दखु, हम के मलए कर रहे हैं 
देखने 

सभी में भारीपन, कला तू एक बेटे के मलए दखुी हैं? 



पथृ्वी {10:9} के मलए पूछो, और वह तुमको, र्ह है कक में सफल 
होंगे। 

वह जो के बहुत सारे है कक इस धगरावट के मलए शोक करने के 
मलए चादहए हो जाना 

उस पर। 

{10:10} के मलए पहली बार में सभी, और उसके बाहर उसे से 
बाहर आर्ा 

करेगा अन्र् सभी आते हैं, और, तनहारना, वे लगभग सभी में 
चलना 

पवनाश, और उनमें से एक भीड जडें पूरी तरह से है। 

{10:11} जो उसके बाद से वह, अधधक शोक करना चादहए 

कक एक इतनी बडी भीड खो हाथ; और न तू, जो कला 

िमा करें, लेककन एक के मलए? 

{10:12} लेककन र्दद मुझे इधार तू sayest, मेरे शान ्नहीं है 

जसेै पथृ्वी की, क्र्ोंकक मैं खो ददर्ा है मेरे गभय का फल 

जो मैं ददय के साथ आगे लार्ा, और द:ु ख के साथ नंगे; 

{10:13} पथृ्वी पर तो नहीं: में उपजस्थत भीड के मलए 



र्ह आर्ा के रूप में र्ह पथृ्वी के पाठ्र्क्रम के अनुसार चला 
गर्ा है: 

{10:14} तो कहते हैं कक मैं ने तेरी, तू hast लार्ा के रूप में की 
तरह 

श्रम के साथ आगे; कफर भी पथृ्वी भी उसके फल ददर्ा हाथ, 

अथायत,् आदमी, शरुुआत के बाद से ककए गए कभी उसे पर्यत 

उसे। 

{10:15} अब इसमलए रख तेरे द:ु ख के मलए अपने आप को, 
और 

कक जो तुमको भीं हाथ एक अच्छा साहस के साथ सहन। 

{10:16} के मलए अगर तू संकल्प स्वीकार करना। 

बस ककर्ा जा करने के मलए भगवान की, तू दोनों तेरे बेटे समर् 
में प्ाप्त होता है तुझे, 

और मदहलाओ ंके बीच की सराहना की जानी तुझे। 

{10:17} बहके तो तेरा पतत के मलए शहर में जाना। 

{10:18} और उसने कहा मुझे पुकारके कहेगा, कक मैं नहीं करना 
होगा: मैं लूंगा 



शहर में नहीं जाना है, लेककन र्हाूँ होगा मैं मर। 

{10: इसमलए मैं उसे पर्यत आगे, और कहा कक बात के मलए 
रवाना हुए 19}, 

{10:20} करते हैं तो नहीं, लेककन सलाह दी हो। मेरे द्वारा: के 
मलए कैसे 

कई सार्न की कदठनाइर्ों कर रहे हैं? के संबंध में शाजन्त हो 

र्रूशलेम के द:ु ख। 

{10:21} तू हमारे अभर्ारण्र् अपमशष्ट, रखी है seest के मलए 

हमारे वेदी के नीचे टूट गर्ा, हमारे मंददर ध्वस्त; 

{10:22} हमारे तारवाली जमीन पर रखी है, हमारे गीत डाल ददर्ा 
है 

मौन करने के मलए, हमारे आनन्द का अतं, के प्काश है हमारे 

मोमबिी से बाहर रख ददर्ा है, हमारे वाचा का सन्दकू खराब कर 
ददर्ा है, हमारे 

पपवत्र चीजें अशुद्ध हैं, और नाम है कक हम पर बुलार्ा 

लगभग अपपवत्रा ठहरार्ा है: हमारे बच्चों के मलए शमय की बात 
है, डाल रहे हैं हमारे 



पुजारी जला रहे हैं, हमारे लेपवर्ों कैद में चले गए हैं हमारे 

कंुवारी अशदु्ध हैं, और हमारी पजत्नर्ों क्र्ोंमोदहत; हमारे धमी 

पुरुर्ों, हमारे छोटे वाले हमारे र्ुवा पुरुर्ों को नष्ट कर, बह 

बंधन में लार्ा जाता है और हमारे मजबूत पुरुर् बन रहे हैं 

कमजोर; 

{10:23} और, जो सभी, सार्न की मुहर का सबसे बडा है 

अब उसका सम्मान खो हाथ; वह हाथों में पवतररत ककर्ा जाता 
है के मलए 

उनमें से जो हम से नफरत है। 

{10:24} और इसमलए तेरे महान भारीपन दरू दहला और 

द:ु ख, कक ताकतवर हो सकता है की भीड को दरू रख 

कफर से, तेरे मलथे दर्ालु और उच्चतम तमुको देना होगा 

बाकी और तेरे श्रम से आसानी। 

{10:25} और र्ह मैं उसके साथ बात कर रहा था, जबकक पास 
आर्ा था, 

तनहारना, उसके चेहरे पर अचानक बेहद shined, और उसे 



चेहरा glistered, इतना है कक मैं उसे डर, और mused था 

क्र्ा र्ह हो सकता है। 

{10:26} और, तनहारना, अचानक उसने एक महान बहुत रो 

भर्भीत: इतना है कक मदहला के शोर पर पथृ्वी को दहलाकर रख 
ददर्ा। 

{10:27} और मुझे देखा, और, तनहारना, औरत ददखाई ददर्ा 

मेरे मलथे अधधक नहीं, लेककन एक शहर र्रूशलेम वहाूँ था, और 
एक बड े

नींव से ही अन्र्जाततर्ोंका जगह: तब मैं डर गर्ा था 

और एक जोर की आवाज के साथ रोर्ा, और कहा, 

{10:28} जहाूँ Uriel परी, जो मुझ पर कहता आर्ा है 

पहली बार? वह मुझे कई trances में धगरावट के कारण हाथ के 
मलए, 

और मेरा अतं भ्रष्टाचार, और करने के मलए मेरी प्ाथयना में बदल 
गर्ा है 

फटकार। 

{10:29} और मुझे इन शब्दों के बोल रहे थे के रूप में देखो, वह 



मुझे पर्यत आर्ा, और मुझ पर देखा। 

{10:30} और, लो, मैं मर गर्ा था कक एक के रूप में तनधायररत 
करना और 

मेरा समझ मलर्ा गर्ा था मुझ से: और वह मेरे द्वारा मलर्ा 

दादहने हाथ, और मुझे शाजन्त है, और मुझे मेरे पैरों पर, सेट करें  

और मुझे पर्यत ने कहा, 

{10:31} क्र्ा तमुको aileth? और क्र्ों तू तो disquieted कला? 

और क्र्ों परेशान तेरा समझ, और पवचार है 

तेरा ददल की? 

{10:32} और मैंने कहा, क्र्ोंकक तू मुझ,े खोजजर्ोंको और 

अभी तक मैं तेरे शब्दों के अनुसार ककर्ा था, और मैं मैदान में 
चला गर्ा, 

और, लो, मैंने देखा है, और अभी तक देखें, कक मैं करने में सिम 
नहीं हूूँ 

एक्सपे्स। 

{10:33} और उन्होंने मुझ से कहा कक manfully, खड ेहो जाओ 
और मैं 



तुमको सलाह देगी। 

{10:34} कफर मैं, पर, मेरे प्भ,ु मुझ में बोलो कहा; केवल 

मुझे छोड नहीं, ऐसा न हो कक मैं मर के मेरी आशा है तनराश। 

{10:35} के मलए मैं देखा है कक मैं नहीं जानता था, और कक मैं 
क्र्ा सुना 

पता नहीं है। 

{10:36} र्ा मेरी भावना धोखा ददर्ा, र्ा मेरी आत्मा में एक 
सपना है? 

{10: इसमलए मैं तुझे तू कक प्ाथयना करना अब 37} 

तेरा दास इस दृजष्ट की। 

{10: वह मुझे कफर उिर ददर्ा, और कहा, सुन मझु,े और मैं 38} 

तुमको सूधचत करेगा, और तेरे wherefore बता तू डर: के मलए 

उच्चतम तेरे मलथे कई गुप्त बातें प्कट होगा। 

{10: वह जो बहके देखा हाथ 39} सही है: उस के मलए त ू

लगातार तेरी प्जा के मलए sorrowest, और महान मेंह 

सार्न के मलए शान।् 



{10:40} इसमलए इस दृजष्ट का अथय है जो 

तू ने हाल ही में sawest: 

{10:41 शोक एक औरत, और तू तू sawest} 

begannest आराम के मलए: 

{10:42} लेककन अब seest तू औरत की समानता नहीं 

अधधक है, लेककन वहाूँ दशयन तुझी एक शहर र्रूशलेम। 

{10:43} और वह तुमको उसकी की मौत को बतार्ा, जबकक 
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बेटा, र्ह समाधान है: 

{10:44} इस औरत जजसे त,ू सार्न है: और 

जबकक वह तुमको पर्यत ने कहा, र्हां तक कक वह जजसे तू रूप 
में seest एक 

शहर र्रूशलेम, 

{10:45} जबकक मैं कहता हूूँ, उसने कहा कक तुझी, कक वह हाथ 

तीस साल बंजर ककर्ा गर्ा: उन तीस साल जजसमें हैं 

कोई भेंट में उसे बनार्ा गर्ा था। 



{10:46} लेककन तीस साल सोलोमन र्रूशलेम के बाद शहर 

और प्साद की पेशकश की: और कफर एक बेटा बंजर नंगे। 

{10:47} और जबकक वह तुमको कहा था कक वह उसे मनषु्र् 

श्रम के साथ: कक र्रूशलेम में तनवास था। 

{10:48} लेककन जबकक तुझी, उसने कहा कक मेरे बेटे 

उसकी शादी चैंबर में आ रहा है एक असफल हुआ, 

और मर: र्ह पवनाश कक र्रूशलेम को आर्ा था। 

{10:49} और, तनहारना, तू उसकी समानता, sawest और 

क्र्ोंकक वह अपने बेटे के मलए, पवलाप तू आराम करने के मलए 
begannest 

उसे: और इन बातों का जो संर्ोग है, इन ककर्ा जा करने के 
मलए कर रहे हैं 

तुझी खोली। 

{10:50} के मलए अब सबसे उच्च कक तू दखुी कला देखता है, 

तुझे 

unfeignedly, और अपके पूरे मन से उसके मलए, तो sufferest 

वह अन्र्जाततर्ोंका तुमको उसकी मदहमा की चमक हाथ और 



उसकी सुंदरता के comeliness: 

{10:51} और इसमलए मैं तमुको िेत्र में बने दो बड े

जहाूँ कोई घर र्रूशलेम था: 

{10:52} मैं जानता था कक कक उच्चतम ददखाना र्ह कहता होगा 

तुमको। 

{10:53} इसमलए मैं तुमको के िते्र में, पर जाएूँ करने के मलए 
आज्ञा 

जहां ककसी भी भवन का कोई आधार था। 

{10:54} के मलए जगह है जजसमें सबसे अधधक beginneth करने 
के मलए में 

ददखाना अपने शहर, कर कोई भी आदमी के भवन खड ेकरने में 
सिम हो। 

{10:55} और इसमलए डर नहीं है, न तेरा मन हो 

affrighted, लेककन तेरे रास्ते में जाओ, और सुंदरता देख और 

महानता भवन, के रूप में ज्र्ादा के रूप में अपक्की आखंोंकी 
दृजष्ट करने में सिम हो 

देखें: 



{10:56} और कफर तू जजतना तेरे कान सुन तुझ े

समझ सकता है। 

{10:57} तू के मलए कई अन्र् ऊपर धन्र् कला, और कला 

उच्चतम के साथ कहा जाता है; और ऐसा कर रहे हैं, लेककन 
कुछ। 

{10:58} लेककन कल रात को तू र्हाूँ; रहना तुझे करने के मलए 

{10:59} और इतना सवोच्च तेरे सपने ददखाना होगा की 

उच्च बातें, जो परमप्धान के इधार उन्हें करना होगा कक 

पथृ्वी पर पपछले ददनों में ध्र्ान केजन्द्रत करना। तो मैं उस रात 
सोर्ा 

और एक और, के रूप में वह मुझ ेआज्ञा दी की तरह। 

{11:1} कफर मैंने एक सपना देखा और, तनहारना, वहाूँ आर्ा था 

ईगल एक समुद्र से, जो बारह पंख पंख था, 

और तीन मसर। 

{11:2} और मैं देखा था, और, तनहारना, वह उसके पंख फैला हुआ 

सारी पथृ्वी, और सभी हवा की हवाओ ंउडा ददर्ा उस पर, और 



एक साथ इकट्ठे हुए थे। 

{11:3} और मैं beheld, और उसके पंख वहाूँ से बाहर हो गर्ा 

अन्र् पवपरीत पंख; और वे छोटे पंख बन गर्ा और 

छोटे। 

{11:4} लेककन उसके मसर पर बाकी थे: बीच में मसर 

अभी तक र्ह अवशरे्ों के साथ पवश्राम के अलावा अन्र्, अधधक 
से अधधक था। 

{11:5} इसके अलावा मैं beheld, और, लो, ईगल उसके साथ उड 
गर्ा 

पंख, और धरती पर, और उन्हें कक dwelt पर राज्र् करता रहा 

उसमें। 

{11:6} और मैंने देखा कक स्वगय के अतंगयत सभी बातें रहे थे 

उसे, और कोई आदमी ने उसके खखलाफ, नही,ं पर्यत पवर्र् नहीं 
एक 

प्ाणी पथृ्वी पर। 

{11:7} और मैं beheld, और, लो, ईगल उस पर गलुाब 

जो नख, और ने उसके पंख, कह रही करने के मलए, 



{11:8} नहीं सभी को एक बार देखो: हर एक अपने ही में सो 

जगह, और पाठ्र्क्रम के द्वारा देखें: 

{11:9} है लेककन मसर के मलए पपछले संरक्षित ककर्ा करते हैं। 

{11:10} और मैं beheld, और, लो, आवाज के बाहर नहीं गर्ा था 

उसके मसर, लेककन उसके बीच से शरीर। 

{11:11} और मैं उसके पवपरीत पंख, क्रमांककत और, 

देखो, उनमें से आठ थे। 

{11:12} और मुझे देखा, और, तनहारना, दाईं ओर वहाूँ 

एक पंख उठा, और सारी पथृ्वी पर राज्र् करता रहा; 

{11:13} और र्ह तो था, कक जब र्ह राज्र् करता रहा, र्ह के 
अतं 

आर्ा था, और उसकी जगह कोई और अधधक ददखाई ददर्ा: तो 
अगला 

ऊपर खड ेतनम्नमलखखत। और राज्र् करता रहा, और एक महान 
समर् था; 

{11:14} और र्ह हुआ, कक जब र्ह राज्र् करता रहा, के अतं 



र्ह भी, आर्ा है जसेै पहले के रूप में, इसमलए कक र्ह कोई और 
अधधक ददखाई ददर्ा। 

{11:15} तो वहाूँ एक आवाज र्ह कहता आर्ा, और कहा, 

{11:16} तू वहन ने पथृ्वी पर शासन तो सनु 

लंबे समर्: र्ह मैं कहता, तू प्कट करने के मलए beginnest 

इससे पहले कक कोई 

अधधक, 

{11:17} वहाूँ कोई नहीं तेरे बाद तेरे समर् के इधार, प्ाप्त करेगा 

आधा पर्यत और न तत्संबंधी। 

{11:18} कफर तीसरे उठी, और अन्र् के रूप में राज्र् करता रहा 

इससे पहले, और भी अधधक नहीं ददखाई ददर्ा। 

{11:19} तो र्ह सभी अवशरे्ों के साथ एक के बाद एक चला 
गर्ा, 

कक के रूप में हर एक राज्र् करता रहा, और उसके बाद कोई 
और अधधक ददखाई ददर्ा। 

{11:20} तो मैं beheld, और, लो, समर् की प्कक्रर्ा 

पंख और उसके बाद सही पि पर, उठ खडा हुआ कक वे 



भी तनर्म हो सकता है; और कुछ उन्हें शासन की, लेककन कुछ 
समर् के भीतर 

वे कोई और अधधक ददखाई ददर्ा: 

उनमें से कुछ ऊपर, सेट ककए गए थे के मलए {11:21} लेककन 
इंकार नहीं ककर्ा। 

{11:22} इस के बाद मैं देखा, और, तनहारना, बारह 

पंख कोई और अधधक ददखाई ददर्ा, और न ही दो थोडा पंख: 

{11:23} और ईगल के शरीर पर, कोई और अधधक था 

लेककन तीन मसर कक पवश्राम ककर्ा, और छह छोटे पंख। 

{11:24} तो देखा मैं भी उस दो छोटे पंख पवभाजजत 

छह से खुद को और शीर्य के अंतगयत बने रहे कक 

सही पि पर था: चार में अपनी जगह जारी रखा के मलए। 
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{11:25} और मैं beheld, और, लो, पंख जो थे 

सोचा था कक अपने ऊपर सेट करने के मलए और करने के मलए 
शाखा के अतंगयत 

तनर्म। 



{11:26} और मैं beheld, और, लो, वहाूँ था एक सेट अप, लेककन 

शीघ्र ही र्ह अधधक नहीं ददखाई ददर्ा। 

{11:27} और दसूरा जल्दी ही पहले से दरू था। 

{11:28} और मैं beheld, और, लो, दो कक बने रहे 

भी अपने आप में राज्र् के मलए सोचा: 

{11:29} और जब वे तो सोचा, तनहारना, वहाूँ पीकर ललकारता हो 

आराम से कम, अथायत,् र्ह रहे थे कक मसर में से एक में था 

बीच; उस के मलए दो अन्र् प्मुखों से अधधक से अधधक था। 

{11:30} और कफर मैंने देखा कक दो अन्र् मसर थे 

इसके साथ में शाममल हो गए। 

{11:31} और, तनहारना, मसर उन लोगों के साथ जो कर ददर्ा था 

इसके साथ थ,े और दो पंख के पंख नीचे ऊपर खार्ा 

कक राज्र् करता रहा है होगा। 

{11:32} लेककन डर, और नंगे सारी पथृ्वी इस मसर रख 

र्ह तनर्म उन सभी कक बहुत के साथ पथृ्वी पर dwelt पर 

दमन; और र्ह दतुनर्ा का शासन था 



सभी पंखों कक ककर्ा गर्ा था से। 

{11:33} और इस के बाद मैं beheld, और, लो, मसर वह था 

बीच में अचानक पंख के रूप में अधधक नहीं, की तरह प्कट हुए। 

{11:34} लेककन वहाूँ बने रहे दो प्मुख है, जो भी इसके 

पथृ्वी पर, और उन है कक dwelt पर शासन की तरह सॉटय करें  

उसमें। 

{11:35} और मैं beheld, और, लो, ठीक है पर मसर 

पि र्ह है कक बाईं ओर पर था तनगल। 

{11:36} तो मैं एक आवाज है, जो मुझ से कहा, देखो कहा मसर 

तेरे, और बात र्ह है कक तू seest पर पवचार करें। 

{11:37} और मैं beheld, और लो, र्ह रहे थे एक गजयन शरे के 
रूप में 

लकडी से बाहर पीछा ककर्ा: और मैंने देखा कक वह एक आदमी 
बाहर भेजा 

आवाज ईगल के इधार, और कहा, 

{11:38} सुन त,ू मैं तुमको, और सबसे अधधक के साथ बात करेंगे 



तुझी कहें, 

{11:39} कला नहीं तू र्ह कक चार जानवरों की, remainest 

जजसे मैं मेरी दतुनर्ा में, राज्र् को बनार्ा कक के अतं उनके 

बार उन के माध्र्म से आ सकता है? 

{11:40} और चौथा आर्ा था, और सभी जानवरों overcame 

कक पपछले थे, और महान के साथ दतुनर्ा भर में शजक्त थी 

कंपकपी, और के साथ पथृ्वी के पूरे कम्पास पर 

बहुत दषु्ट दमन; और इतनी देर तक समर् dwelt वह 

छल के साथ पथृ्वी। 

{11:41} पथृ्वी के मलए तू सच्चाई के साथ न्र्ार् नहीं ककर्ा। 

{11:42} तू hast तू नम्र पीडडत hast के मलए चोट लगी 

अमनपसंद, तू hast झूठे प्र्ार करता था, और नष्ट कर ददर्ा 

उनमें से जो आगे फल लार्ा, और कलाकारों ने आवास 

नीचे की दीवारों के रूप में इस तरह तुमको कोई नुकसान नहीं 
ककर्ा। 

{11:43} इसमलए कहता आर्ा तेरी गलत तरीके से तनपटने है 



सबसे अधधक, और तेरी शान ताकतवर पर्यत। 

{11:44} उच्चतम भी हाथ देखा पर गवय 

बार, और, तनहारना, वे समाप्त कर रहे हैं, और अपने तघनौना काम 
कर रहे हैं 

पूरा ककर्ा। 

{11:45} और इसमलए कोई और अधधक ददखाई देते हैं, तू ईगल, 

और न ही 

तेरे भर्ानक पंख, और न ही तेरे दषु्ट पंख और न ही तेरे 

दभुायवनापूणय मसर, और न ही तेरे हातनकारक पंजे, और न ही तेरे 
सभी व्र्थय शरीर: 

{11:46} कक सारी पथृ्वी ताजा हो सकता है, और हो सकता है 

वापसी, तेरे दहसंा से ददर्ा जा रहा है और कक वह हो सकता है 

तनणयर् और उसके ककए की उसे दर्ा के मलए उम्मीद है। 

{12:1} और इसे पाररत करने के मलए आर्ा था, रे् शरे ने whiles 

शब्दों में ईगल के इधार, मैं देखा, 

{12:2} और, तनहारना, मसर कक बने रहे और चार 



पंख कोई और अधधक ददखाई ददर्ा, और दोनों र्ह कहता चला 
गर्ा, और सेट करें  

शासनकाल, और अपने राज्र् तक खुद को छोटा, था और 

भरने का कोलाहल। 

{12:3} और मैं देखा था, और, तनहारना, वे कोई और अधधक 
ददखाई ददर्ा 

और ईगल के पूरे शरीर जला ददर्ा गर्ा था ताकक पथृ्वी 

में बहुत डर गर्ा था: तो पीकर ललकारता हो मैं मुसीबत से 
बाहर और 

मेरे मन की, और महान डर से रांस, और इधार ने कहा कक मेरे 

आत्मा, 

{12:4} लो, र्ह hast तू ककर्ा मुझ ेपुकारके कहेगा, कक तू 

सबसे अधधक तरीके बाहर searchest. 

{12:5} लो, कफर भी मैं मेरे मन में थके हुए, और में बहुत 
कमजोर हूूँ 

मेरी आत्मा; और कम ताकत वहाूँ मुझ में है, के मलए महान भर् 
है 



ओढने का काम दे मुझे इस रात पीडडत थी। 

{12:6} इसमलए मैं अब सबसे, प्ाथयना करना होगा कक वह 

मुझे अतं पर्यत आराम करेंगे। 

{12:7} और मुझे कहा, कक प्भु मझुे ममल गर्ा है, तो तनर्म, मेरी 
सुधध ले 

कृपा तेरी दृजष्ट से पहले और र्दद मैं तेरे साथ उधचत हूूँ 

कई अन्र्, और अगर मेरी प्ाथयना वास्तव में से पहले आ जा तेरे 

चेहरा; 

मुझे तब, और ददखाना {12:8} मुझे अपके दास आराम 

व्र्ाख्र्ा और सादे अतंर इस भर्भीत दृजष्ट, के कक 

तू mayest पूरी तरह से मेरी आत्मा आराम। 

{12:9} तू मुझे ददखाना के मलए र्ोग्र् न्र्ार् ने मुझ े

पपछले बार। 

{12:10} और उन्होंने मुझ से कहा कक इस की व्र्ाख्र्ा है 

दृजष्ट: 

{12:11} से आ ईगल, जजसे त ू



सागर, जो की दृजष्ट में देखा गर्ा था राज्र् है तेरा 

भाई डतैनर्ल। 

{12:12} लेककन र्ह उस से कहा, इसमलए expounded नहीं था 

अब मैं र्ह तुझी घोपर्त करें। 

{12:13} तनहारना, ददन आ जाएगा, कक वहाूँ उठ खड ेहोंगे 

पथृ्वी, और र्ह पर एक राज्र् को डर ककर्ा जाएगा सब से ऊपर 

राज्र्ों कक पहले थे। 

{12:14} में ही करेगा बारह राजाओ ंराज्र्, एक के बाद एक 

एक और: 

{12:15} whereof दसूरे राज्र् के मलए, शरुू हो जाएगा और 

बारह में से ककसी से भी अधधक समर् होगा। 

{12:16} और ऐसा बारह पंख दशायता है, जो तू 
sawest. 
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{12:17} आवाज के रूप में जो तू बात heardest, और 

कक तू मसर से लेककन से बाहर नहीं जाने sawest 



उसके शरीर के बीच र्ह व्र्ाख्र्ा है: 

{12:18} के समर् वहाूँ उस राज्र् के बाद होगा कक 

महान समावेशन पैदा होती है, और र्ह में पवफल रहने का 
जोखखम बना रहेगा: 

कफर भी र्ह तो धगरावट नहीं करेगा, लेककन कफर से बहाल हो 
जाएगा 

उसकी शरुुआत करने के मलए। 

{12:19} और जबकक तू के तहत आठ छोटे sawest 

उसके पंख करने के मलए धचपके हुए पंख, र्ह व्र्ाख्र्ा है: 

{12:20} में उसे वहाूँ जाएगा उठता कक आठ राजाओ,ं जजसका 

लेककन छोटे, और उनके साल जस्वफ्ट बार होगा। 

{12:21} और उनमें से दो, मध्र् समर् नाश 

आ: जब तक अपने अतं शरुू करने के मलए चार रखा जाएगा, 

दृजष्टकोण: लेककन दो अतं पर्यत रखा जाना चादहए। 

{12:22} और जबकक तू आराम कर, र्ह तीन मसर sawest 

व्र्ाख्र्ा है: 



{12:23} सबसे उच्च बढाने के तीन ददनों में अपने पपछले जाएगा 

राज्र्ों, और बहुत सी बातें उसमें नवीनीकृत करें, और वे जाएगा 

पथृ्वी के प्भुत्व है, 

{12:24} और उन है कक उसमें, के साथ बहुत ध्र्ान केजन्द्रत 
करना 

उत्पीडन, सब से ऊपर उन है कक उन्हें पहले थे: इसमलए 

वे ईगल के मसर कहा जाता है। 

{12:25} के मलए रे् हैं वे कक उसका पूरा करेगा 

दषु्टता, और है कक उनके पपछले अतं खत्म करेगा। 

{12:26} और तू जो sawest, जबकक महान मसर 

कोई और अधधक ददखाई ददर्ा, र्ह signifieth कक उनमें से एक 
मर जाएगा 

अपने बबस्तर पर और ददय के साथ अभी तक। 

{12:27} दो कक रहने के साथ मारे गए हो जाएगा के मलए 

तलवार। 

{12:28} एक की तलवार अन्र् खा जाएगा के मलए: 



लेककन अजन्तम वह खुद तलवार के माध्र्म से धगर जाएगा। 

{12:29} और जबकक तू दो पंख के नीचे sawest 

दाईं ओर है मसर पर गुजर पंख; 

{12:30} र्ह signifieth है कक रे् वे, जजनके उच्चतम 

उनके अतं पर्यत रखा हाथ: र्ह सबसे छोटे राज्र् और पूणय है 

मुसीबत, के रूप में तू। 

{12:31} और शरे, जजसे तू के बाहर बढती sawest 

लकडी, और गजयन, और ईगल के मलए बोल रहा हूूँ और 

उसे सभी शब्दों के साथ उसके अधमय के मलए दोहरा 

जो तू सुना hast; 

{12:32} र्ह अमभर्ेक, जो उच्चतम हाथ रखा है, 

उनके मलए और अतं पर्यत उनकी दषु्टता के मलए: वह करेगा 

उन्हें तनदंा करना, और उन्हें उनकी कू्ररता के साथ upbraid 

करेगा। 

{12:33} के मलए वह उन्हें उसे पहले जजदंा में सेट करेगा 

न्र्ार्, और करेगा उन्हें डांट, और उन्हें सही। 



{12:34} मेरे लोगों के आराम के मलए वह के साथ प्दान करेगा 

दर्ा, उन है कक मेरी सीमाओ ंपर, दबार्ा गर्ा है और 

वह उन्हें का ददन के आने तक खुशहाल करना होगा 

तनणयर् whereof मैं है तेरा से बात की, 

शरुुआत। 

{12:35} र्ह है, कक तू, और इन कर रहे हैं सपना 

व्र्ाख्र्ा। 

{12: तू ही इस रहस्र् का पता करने के मलए ममलो hast, 36} 

सबसे अधधक। 

{12:37} इसमलए इन सब बातों कक तू hast मलखने 

एक ककताब में देखा और उन्हें छुपाएूँ: 

{12:38} और उन्हें मसखाने के बुद्धधमान लोगों, के मलए जजसका 

ददल ओ knowest समझ सकता है और इन रखें 

राज। 

{12:39} लेककन रुक तू र्हाूँ अपने आप को सात ददनों तक 
अधधक, 



र्ह अन्र्जाततर्ोंका हो सकता है कक र्ह pleaseth तुमको, जो भी 

तुझी घोपर्त करने के मलए उच्चतम। और उस के साथ वह अपने 
रास्ते चला गर्ा। 

{12:40} और र्ह पास, जब देखा कक सभी लोगों के मलए आर्ा 
था 

पपछले सात ददनों से थे, और मैं कफर से नहीं आर्ा, शहर में  

वे उन सब को एक साथ, से कम से कम एकत्र हुए पर्यत 

सबसे बडी, और मेरे मलथे आर्ा था, और कहा, 

{12:41} क्र्ा है हम आहत तुमको? और क्र्ा बुराई है 

हम तुमको के खखलाफ, कक तू ने हमें forsakest, और र्हाूँ sittest 

ककर्ा 

इस जगह में? 

{12:42} के मलए सभी पैगम्बरों की तू कला हमें, के रूप में छोड 
ददर्ा, केवल एक 

क्लस्टर, और एक मोमबिी एक अधेंरी जगह में है, और के रूप 
में के रूप में पुराने के 

एक हेवन र्ा जहाज से द टेम्पेस्ट संरक्षित। 



{12:43} बुराइर्ों जो हमें पर्ायप्त करने के मलए आ रहे हैं नहीं 
कर रहे हैं? 

र्दद तू हमें, छोड तुझे {12:44} ककतना बेहतर र्ह था 

र्दद हम सार्न के बीच में भी जला ददर्ा गर्ा था हमारे मलए 
ककर्ा गर्ा? 

{12:45} के मलए हम वे कक वहाूँ मर गर्ा से बेहतर नहीं हैं। 

और वे एक जोर की आवाज के साथ रोर्ा। उसके बाद मैंने उिर 
ददर्ा उन्हें, 

और कहा, 

{12:46} अच्छा आराम, O इसराइल; की जा और भारी नहीं हो, 

तू र्ाकूब का घर: 

{12:47} के मलए उच्चतम आप स्मरण में, हाथ और 

ताकतवर आप प्लोभन में भूल गए नहीं हाथ। 

{12:48} मेरे मलए के रूप में, मैं तमु, न तो मैं कर रहा हूूँ छोड 
ददर्ा नहीं 

आप से चला गर्ा: लेककन इस जगह में, करने के मलए प्ाथयना 
के मलए आ रहा हूूँ 



सार्न, की वीरानी और कक मैं दर्ा के मलए चाहते हैं हो सकता 
है 

अपने अभर्ारण्र् की संपपि। 

{12:49} और अब जाओ अपने रास्ते घर हर आदमी है, और 
उसके बाद 

इन ददनों मैं तुम से कहता हंू आ जाएगा। 

तो लोग नगर में अपनी तरह से चला गर्ा के रूप में {12:50} 

की तरह 

मैं उन्हें आज्ञा दी: 

{12:51} लेककन मैं अभी भी िेत्र में सात ददन, के रूप में बनी 

परी मुझे आज्ञा दी; और केवल उन के ददनों में खार्ा 

िेत्र के फूल और जडी बूदटर्ों के मेरा मांस था 

{13:1} और र्ह सात ददन बाद पास करने के मलए आर्ा था, 
मैंने सपना देखा एक 

रात तक सपना: 

{13:2} और, लो, वहाूँ पडी एक हवा समुद्र से, कक र्ह 

सभी तरंगों तत्सबंंधी ले जार्ा गर्ा। 



{13:3} और मैं beheld, और, लो, कक आदमी लच्छेदार के साथ 
मजबूत 

स्वगय के हजारों: और जब वह अपने बदल गर्ा 

चेहरा देखने के मलए, सभी चीजें कांप कक देखा गर्ा 

उसके तहत। 
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{13:4} और whensoever आवाज उसके मुूँह से बाहर चला गर्ा 

सभी वे जला ददर्ा कक उसकी आवाज, सुना है की तरह के रूप 
में पथृ्वी घटे 

जब र्ह आग feeleth. 

{13:5} और इस मैं beheld, और, लो, वहाूँ इकट्ठा ककर्ा गर्ा था 
के बाद 

एक साथ पुरुर्, संख्र्ा, चार से बाहर की एक भीड 

हवाओ ंके वश से बाहर आर्ा है कक आदमी के मलए स्वगय, 

सागर 

{13:6} लेककन मैं beheld, और, लो, वह खुद एक महान graved था 

पवयत, और उस पर ऊपर उड गए। 



{13:7} लेककन मैं िेत्र देखा होगा र्ा जगह 

गंभीर whereout दहल गर्ा था, और मैं नहीं कर सकता। 

{13:8} और बाद र्ह मैं beheld, और, लो, वे सभी जो 

उसे वश में करने के मलए थे गले डर, इकट्ठे थे और 

अभी तक डस्टय लडाई। 

{13:9} और, लो, के रूप में वह भीड की दहसंा को देखा 

कक आर्ा था, वह न तो अपने हाथ ऊपर उठा मलर्ा, और न ही 
तलवार, आर्ोजजत ककर्ा और न ही 

र्ुद्ध का कोई भी साधन: 

{13:10} पर ही मैंने देखा कक वह के रूप में इसे अपने मुंह से 
बाहर भेजा 

एक पवस्फोट, और उसके होंठ से बाहर आग की एक ज्वलंत 
सांस गर्ा था, 

और उसकी जीभ बाहर वह स्पाक्सय और tempests बाहर डाली। 

{13:11} और वे सभी एक साथ; ममलार्ा गर्ा पवस्फोट की 

आग, ज्वलंत सासं और महान टेम्पेस्ट; और के साथ धगर गर्ा 

दहसंा से लडने के मलए तैर्ार ककर्ा गर्ा था जो भीड पर, 



और उन्हें हर एक को, इतना जला कक अचानक के पर एक 

असंख्र् भीड माना जा करने के मलए, कुछ भी नहीं था लेककन 

केवल धूल और धुएं की गंध: मझुे डर लग रहा था जब मैंने र्ह 
देखा। 

{13:12} बाद में मैं उसी आदमी से आते देखा 

पहाड, और उस ने उस से दसूरे अमनपसंद फोन 

भीड। 

{13:13} और ज्र्ादा लोगों को बुलाकर, whereof आर्ा 

कुछ दखु हुआ कुछ खुशी, थे, और उनमें से कुछ थे 

बन्धे, और दसूरे कुछ उनमें से जजसे लार्ा जाता की पेशकश की 
थी: 

उसके बाद मैं महान भर् के माध्र्म से बीमार हो गर्ा था, और 
मैं पीकर ललकारता हो, और कहा, 

{13: तू hast अन्र्जाततर्ोंका अपके दास 14} रे् चमत्कार 

आरंभ से ही और मुझे कक र्ोग्र् धगना hast तू 

करना मेरी प्ाथयना प्ाप्त होता है: 

{13:15} ददखाना अब मुझे अभी तक इस सपने की व्र्ाख्र्ा। 



{13:16} के मलए मैं में गभय धारण के रूप में मेरा समझ, woe 

उन से कहा कक उन ददनों और अधधक में छोडा जाएगा 

कक छोड ददर्ा जाता है पीछे नहीं उन्हें पर्यत हार्! 

{13:17} के मलए नहीं छोड ददर्ा गर्ा है कक वे में भारीपन थे। 

{13:18} अब समझ मैं चीजें हैं जो में रखी हैं 

दसूरा ददन, जो उन्हें इधार, और उन लोगों के मलए हो जाएगा 

कक छोड रहे हैं। 

{13:19} इसमलए कर रहे हैं वे महान खतरों में आर्ा और 

कई आवश्र्कताएं, जसेै इन सपनों के रूप में घोपर्त करें। 

{13:20} अभी तक र्ह उस खतरे में आने के मलए है के मलए 
आसान है 

इन बातों से दरू एक बादल के बाहर के रूप में पास करने के 
मलए, में 

दतुनर्ा है, और चीजें हैं जो पपछले ददनों में ऐसा नहीं देखने के 
मलए। 

और वह मुझे पर्यत ने उिर ददर्ा, और कहा, 

{13:21} दृजष्ट की व्र्ाख्र्ा मैं ददखाना होगा तुमको, 



और मैं तुझी बात र्ह है कक तू hast आवश्र्क खुल जाएगा। 

{13:22} तू उन्हें छोड ददर्ा जाता है कक बात की hast, जबकक 

पीछे, र्ह व्र्ाख्र्ा है: 

{13:23} जो उस समर् हाथ में घाटा ही सहना होगा, वह 

खुद रखा: हो कक वे खतरे में धगर गर्ा इस तरह के रूप में कर 
रहे हैं 

काम करता है, और पवश्वास सवयशजक्तमान की ओर है। 

{13:24} इसमलए जानते हैं र्ह, कक वे जो छोड ददर्ा हो 

पीछे से मतृ हो कक वे अधधक धन्र् हैं। 

{13:25} इस दृजष्ट का अथय है: जबकक तू 

समुद्र के बीच से आ रहा एक आदमी sawest: 

{13:26} ही वह है जजसे भगवान सबसे हाथ रखा 

एक महान मौसम है, जो अपनी स्वर्ं द्वारा उसका उद्धार 
करेगा 

प्ाणी: और वह उन्हें पीछे छोड ददर्ा जाता है कक आदेश करेगा। 

{13:27} और तू जबकक, कक उसके मुंह से बाहर 



हवा, और आग और तूफान के एक पवस्फोट के रूप में आर्ा था; 

{13:28} और न तलवार, न ककसी कक वह आर्ोजजत 

र्ुद्ध के साधन है, लेककन में उसे भागने कक नष्ट कर ददर्ा 

पूरी भीड उसे वश में करने के मलए आर्ा था; र्ह है 

व्र्ाख्र्ा: 

{13:29} तनहारना, ददन आर्ा, जब सबसे उच्च होगा 

जो पथृ्वी पर हैं उन्हें पवतररत करने के मलए शरुू करते हैं। 

{13:30} और वह उनमें पवस्मर् करने के मलए आ जाएगा 

कक पथृ्वी पर ध्र्ान केजन्द्रत करना। 

{13:31} और एक दसूरे के खखलाफ लडने के मलए कार्य करेगा 

दसूरे, एक और, एक के खखलाफ एक जगह के पवरुद्ध एक शहर 

लोगों को दसूरे के खखलाफ, और एक अन्र् के खखलाफ एक 
दार्रे। 

{13:32} और जब रे् बातें करेगा समर् ककर्ा जाएगा 

पास करने के मलए आते हैं, और संकेत जो मुझे अन्र्जाततर्ोंका 
हो जाएगा 



तुझ से पहले, और उसके बाद करेगा मेरे बेटे ने घोपर्त ककर्ा, 
जजसे त ू

आरोही के रूप में एक आदमी sawest. 

{13:33} और जब सभी लोग उनकी आवाज सुन हर 

आदमी में अपने ही देश छोड वे एक ही है र्ुद्ध करेगा 

दसूरे के खखलाफ। 

{13:34} और एक असंख्र् भीड इकट्ठा ककर्ा जाएगा 

एक साथ, तू उन्हें, आने के मलए, तैर्ार sawest के रूप में और 
करने के मलए 

उसे दरू से लड। 

{13:35} लेककन वह माउंट सार्न के शीर्य पर खडे हो गए। 

{13:36} और सार्न आएंगे, और सभी को अन्र्जाततर्ोंका होगी 

पुरुर्ों, तू पहाडी sawest के रूप में तैर्ार है और र्रूशलेम, की 
तरह ककर्ा जा रहा 

हाथों के बबना गंभीर। 

{13:37} और र्ह मेरा बेटा दषु्ट फटकार करेगा 



उन देशों, जो अपने दषु्ट जीवन के मलए कर रहे हैं का 
आपवष्कार 

द टेम्पेस्ट में धगर गर्ा; 

{13:38} और उन्हें पहले उनके बुरे पवचार, बनारे्गी और 

torments छोड करनेवालोंको सतार्ा जा करने के मलए, वे शरुू हो 
जाएगा 

जो पर्यत एक लौ की तरह हैं: और वह उन्हें नाश होंगे 

मुझे पर्यत की तरह है जो कानून द्वारा श्रम के बबना। 

{13:39} और उन्होंने इकट्ठे हुए जबकक तू कक sawest 

एक और अमनपसंद भीड बुलाकर; 

{13:40} उन दस जनजाततर्ों, जो बह गर्ा हैं 

Osea राजा के समर् में अपनी ही जमीन से बाहर कैददर्ों, 

जजनके Salmanasar अश्शरू के राजा के नेततृ्व में दरू बंदी, और 
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वह उन्हें पानी ओवर ककर्ा, और इसमलए आर्ा था वे में 

दसूरे देश। 



{13:41} लेककन वे इस वकील के बीच खुद को, मलर्ा 

कक वे बुतपरस्त की भीड को छोड, और जाना होगा 

जहां मानव जातत कभी dwelt आगे आगे देश में, 

{13:42} कक वे वहाूँ रखने के मलए उनकी पवधधर्ों, हो सकता है 
जो 

वे कभी नहीं अपनी ही जमीन में रखा। 

{13:43} और वे संकीणय द्वारा महानद में प्वेश ककर्ा 

नदी के स्थानों। 

{13:44} उन्हें, के मलए सबसे उच्च तो ओर संकेत के मलए 

और जब तक वे पाररत ककर्ा गर्ा था अभी भी बाढ, आर्ोजजत 
ककर्ा। 

{13:45} उस देश के माध्र्म से वहाूँ के मलए एक शानदार 
तरीका करने के मलए 

जाओ, अथायत,् एक और एक आधे साल की: और एक ही िेत्र है 

बुलार्ा Arsareth. 

{13:46} वे वहाूँ जब तक दसूरा समर् dwelt तब; और 

अब जब वे आने के मलए शरुू हो जाएगा, 



{13:47} उच्चतम जाएगा रहने की धारा जस्प्ंग्स 

कफर से, कक वे के माध्र्म से जाना हो सकता है: इसमलए तू 
sawest 

शांतत के साथ भीड। 

{13:48} लेककन उन है कक जा तेरी प्जा के पीछे छोड ददर्ा हैं 

वे मेरी सीमाओ ंके भीतर पाए जाते हैं। 

{13:49} अब जब वह बबगाडता की भीड 

देशों है कक एक साथ इकट्ठे हुए हैं, वह अपने लोगों की रिा 
करेगा 

कक रहते हैं। 

{13:50} और कफर वह ददखाना होगा उन्हें महान चमत्कार। 

{13:51} तब मैं ने कहा, हे प्भु कक तनर्म, ददखाना मुझे मेरी 
सुधध ले 

र्ह: इसमलथे मैं आदमी से आ रही देखा है 

समुद्र के बीच? 

{13:52} और उन्होंने मुझ से कहा कक तू न तो ठहरेगी के रूप 
में की तरह 



बाहर की तलाश और न ही पता है चीजें हैं जो समुद्र के गहरे में 
कर रहे हैं: 

कफर भी पथृ्वी पर कोई आदमी अपने बेटे, र्ा उन है कक ककर्ा 
जा देख सकते हैं 

उसके साथ, लेककन ददन के समर् में। 

{13:53} इस सपने की व्र्ाख्र्ा है जो तू 

sawest, और जजससे तू ही र्हाूँ हल्का कला। 

{13:54} तू तेरा ही रास्ता खोजजर्ोंको त्र्ाग के मलए और 

मेरा कानून के इधार तेरा पररश्रम लागू है, और र्ह की मांग की। 

{13:55} तेरा जीवन तू ज्ञान में, आदेश ददर्ा hast और hast 

कहा तेरी माूँ को समझना। 

{13:56} और इसमलए मुझे अन्र्जाततर्ोंका है तुमको के खजाने 

उच्चतम: अन्र् तीन ददन मैं अन्र् बातों के बात करेंगे के बाद 

तेरा, और तुझी ताकतवर और wondrous घोपर्त 

बातें। 

{13:57} कफर चला गर्ा मैं आगे िेत्र में प्शसंा दे, और 



उनके चमत्कार के कारण परमप्धान के इधार बहुत धन्र्वाद 

जो वह समर् में ककर्ा था; 

{13:58} और क्र्ोंकक वह एक ही है, और इस तरह governeth 

उनके सत्रों में धगरावट के रूप में बातें: और मैं तीन ददन वहाूँ 
बैठ गर्ा। 

{14:1} और र्ह तीसरे ददन पर पाररत करने के मलए आर्ा था, 
मैं नीचे बैठ गर्ा 

ओक, एक और, तनहारना, वहाूँ एक आवाज एक झाडी से बाहर 
आर्ा 

मेरे मलए, के खखलाफ और कहा, Esdras, Esdras. 

{14:2} और मैं र्हाूँ मैं, हे प्भु ने कहा, हूूँ और मैं पर उठ खडा 
हुआ 

मेरे पैर। 

{14:3} ने कहा तो वह मुझे पुकारके कहेगा, मैं प्कट ककर्ा झाडी 
में 

खुद को मूसा के इधार से पता चलता है, और उसके साथ बात 
की थी जब मेरे 



लोग ममस्र में कार्य ककर्ा: 

{14:4} और मैं उसे भेजा और ममस्र, बाहर मेरे लोगों का नेततृ्व 
ककर्ा 

और उसे जहाूँ मैं उसे मेरे द्वारा आर्ोजजत के माउंट करने के 
मलए लार्ा 

एक लंबे समर् के मौसम, 

{14:5} और उससे कहा कक कई अनूठी बातें, और अन्र्जाततर्ोंका 

उसे राज के समर्, और अतं में; और आज्ञा 

उसे, कह, 

{14:6} रे् शब्द तू घोपर्त तुझ,े और रे् तुझे 

तू छुपाएूँ। 

{14:7} और अब मैं कहता हंू 

{14:8} तू तेरे ददल में लिण है कक करना कक मैं हैं 

अन्र्जाततर्ोंका, और तू hast देखा, सपने और 

व्र्ाख्र्ा: जो तू सुना hast 

{14:9} मलए तू दरू सब से, और से ले जार्ा करना। 



आज के बाद तू मेरे बेटे के साथ, और के साथ इस तरह के रूप 
में रहते हैं तुझ े

तुमको जसेै, समर् समाप्त होने तक हो। 

{14:10} दतुनर्ा अपनी जवानी, और समर् खो हाथ 

पुराने मोम के मलए शरुू करते हैं। 

{14:11} मलए दतुनर्ा बारह भागों में पवभाजजत है और 

दस भागों की र्ह पहले से ही चले गए हैं, और आधा का एक 
दसवें भाग: 

{14:12} और जो बाद आधा है कक remaineth 

दसवें भाग के। 

{14:13} अब इसमलए सेट अपके घर में आदेश, और 

तेरी प्जा, के रूप में मुसीबत में हो आराम की उन्हें ऐसी तनदंा 
करना, 

और अब भ्रष्टाचार को छोडना, 

{14:14} जाने तुझ से नश्वर पवचार जाना, दरू कास्ट 

आदमी, का बोझ डाल ददर्ा अब कमजोर प्कृतत, बंद 

{14:15} और अलग पवचार है कक सबसे भारी हैं तनधायररत करें  



तेरा, और तुझ से इन बार पलार्न करने के मलए जल्दबाजी। 

{14:16} अभी तक अधधक से अधधक बुराइर्ों से उन जो तू hast 

के मलए 

देखा होगा और इसके बाद पूरा हो जाएगा। 

{14:17} के मलए देखो ककतना दतुनर्ा कमजोर होगा 

उम्र के माध्र्म से, बुराइर्ों की वदृ्धध पर इतना अधधक होगा 

उन्हें महाशब्द। 

के मलए समर् काफी दरू, और पट्टे पर भागे है {14:18} मुजश्कल 
है 

हाथ में: अब के मलए आने के मलए, दृजष्ट जो त ूhast hasteth 

देखा। 

{14:19} कफर उिर ददर्ा मैं तुझ से पहले, और कहा, 

{14:20} तनहारना, हे प्भु, मुझे जाना होगा, तू hast आज्ञा के रूप 
में 

मुझ,े और तनदंा करना जो मौजदू हैं लोग: लेककन वे कक 

पैदा हो जाएगा बाद में, जो उन्हें धधक्कारना होगा? इस प्कार 

दतुनर्ा अधेंरे में सेट है, और वे महाशब्द हैं 



प्काश के बबना। 

{14:21} मलए तेरी व्र्वस्था जला ददर्ा है, इसमलए कोई भी 
आदमी knoweth 

चीजें हैं जो तुमको, र्ा शरुू होगा काम के कर रहे हैं। 
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{14:22} लेककन मैं तेरे, अनुग्रह ममला है, तो भेजें 

पपवत्र आत्मा में मुझ,े और मैं सभी कक ककर्ा गर्ा हाथ मलखना 
होगा 

शरुुआत के बाद से दतुनर्ा में, जो मलखा गर्ा तेरा 

जो होगा कक पुरुर्ों तेरे पथ, और कक वे ममल सकता है कानून, 

बाद के ददनों में जी रह सकता है। 

{14:23} और उन्होंने उिर ददर्ा, मुझे कह रही है, जाने तेरा 
रास्ता, इकट्ठा 

लोगों को एक साथ, और उन्हें से कहो कक वे तुमको की तलाश 

चालीस ददन के मलए नहीं। 

{14:24} लेककन तू देखो तुमको कई बॉक्स पेड, तैर्ारी और 

तेरे साथ Sarea, Dabria, Selemia, Ecanus, और Asiel ले, 



इन पांच जो तेजी से मलखने के मलए तैर्ार कर रहे हैं; 

{14:25} और इधर आओ, और मैं एक मोमबिी के प्काश करेगा 

तेरे हृदर् में, जो हो जाएगा बाहर डाल नहीं, समझ तक 

बातें ककर्ा जा सकता जो तू मलखना आरंभ करना।। 

{14:26} और जब तू hast ककर्ा, कुछ बातें तू तुझे 

प्कामशत करें, और कुछ बातें तुझे तू ददखाना चुपके से करने के 
मलए 

वार: कल इस घंटे को तू मलखना आरंभ करना।। 

{14:27} कफर चला गर्ा मैं आगे, के रूप में वह आज्ञा, और 

एक साथ, और कहा कक सब लोग इकट्ठे हुए, 

{14:28} रे् शब्द, हे इस्राएल सुन। 

{14:29} हमारे पपता के आरंभ में अजनबी थे 

ममस्र, ककस तरह वे ददर्ा गर्ा से: 

{14:30} और जीवन है, जो वे नहीं रखा, के कानून प्ाप्त 

जो तु भी बाद उन्हें पार है। 

{14:31} कफर भूमम, र्हां तक कक भूमम के सार्न, जदुा था 



तुम बहुत द्वारा: लेककन अपने पपता है, और तुम अपने आप को, 

अधमय, ककर्ा और तरीके नहीं रखा है जो 

उच्चतम आप आज्ञा दी। 

{14:32} और लडकेबाले के रूप में वह एक धमी न्र्ार्ाधीश है 
वह 

आप से बात र्ह है कक वह आपको ददर्ा था समर् में ले मलर्ा। 

{14:33} और अब र्हाूँ सुनो, और अपने भाइर्ों के बीच हैं 

आप। 

{14:34} इसमलए र्दद हां, तो सुनो अपने ही वश में होगा कक हो 

समझ, और अपने अपने मन में सुधार, तु रखा जाएगा, 

और मतृ्र्ु के बाद जीपवत तु दर्ा प्ाप्त करेगा। 

{14:35} जाएगा मौत के बाद इस फैसले के मलए आ, जब 

हम कफर से जीपवत करेगा: और उसके बाद के नाम करेगा 

मैतनफेस्ट, धमी हो और धमयभ्रष्ट का काम ककर्ा जाएगा 

की घोर्णा की। 



{14:36} चलो कोई आदमी इसमलए मुझे पर्यत आओ अब, और न 
ही 

इन चालीस ददनों के बाद मुझे चाहते हैं। 

{14: तो मैं पांच पुरुर्ों, ले मलर्ा, उसने मुझे आज्ञा के रूप में 
37}, 

और हम मैदान में चला गर्ा, और वहाूँ बने रहे। 

{14:38} और अगले ददन, तनहारना, एक आवाज बुलार्ा मुझ,े 

अपना मुंह खोल, Esdras, कह रही है, और कक मैं तुमको ददर्ा है 
उसे पपर्ो 

पी लो। 

{14:39} कफर मैंने मेरा मुूँह खोला, और, तनहारना, वह 

मुझे एक पूणय कप, जो मानो पानी से भरा था पर पहंुच गर्ा, 

लेककन आग की तरह र्ह रंग था। 

{14:40} और मैं इसे ले मलर्ा, और पपर्ा: और जब मैं था के 
नश ेमें 

र्ह, समझ मेरे ददल बोला, और ज्ञान में बडा हो गर्ा मेरा 

स्तन, मेरी आत्मा के मलए मेरी र्ाददाश्त मजबूत बनार्ा: 



{14:41} और मेरा मुूँह खोला गर्ा था, और अधधक नहीं बंद। 

{14:42} उच्चतम ददर्ा पांच पर्यत समझ 

पुरुर्ों, और वे रात के अद्भुत दशयन ने मलखा है कक 

बतार्ा गर्ा है, जो वे नहीं जानते थे: और वे चालीस ददन, बैठा 
और 

वे ददन में मलखा है, और रात में वे रोटी खा मलर्ा। 

{14:43} के रूप में मेरे। मैं ने ददन में, और मैं नहीं ठहरार्ा मेरे 

रात तक जीभ। 

{14:44} चालीस ददनों में वे दो सौ और चार मलखा था 

ककताबें। 

{14:45} और र्ह चालीस ददन थे, जब पास के मलए आर्ा था 

भर ददर्ा, जो उच्चतम ने, कह रही है, कक तू hast पहले 

मलखा कक खुले तौर पर, प्कामशत करें र्ोग्र् और अर्ोग्र् मई 

इसे पढें : 

{14:46} लेककन रखें सिर पपछले, कक तू mayest 



उन्हें केवल इस तरह के रूप में लोगों के बीच वार ककर्ा करने 
के मलए पवतररत करें: 

{14:47} के मलए उन में है समझ, के वसंत 

बुद्धध और ज्ञान की धारा का सोता। 

{14:48} और मैंने ऐसा ककर्ा था। 

{15:1} तनहारना, तू मेरे लोगों के कान में बात 

भपवष्र्वाणी है, जो मैं तेरे मुूँह में डाल ददर्ा जाएगा, के शब्दों ने 

भगवान: 

{15:2} और उन्हें अखबार में मलखे जाने के मलए कारण: वे कर 
रहे हैं के मलए 

वफादार और सच है। 

{15:3} डर कल्पना शजक्त से तमुको, न जाने के खखलाफ नहीं 

उनमें अपवश्वास तुमको, कक तेरे पवरूद्ध बात मुसीबत। 

{15:4} सब पवश्वासघात करेगा में मरने के मलए उनके 

अपवश्वास। 

{15:5} तनहारना, saith र्होवा, मैं पवपपिर्ों पर लाएगा 



दतुनर्ा; तलवार, अकाल, मतृ्र्,ु और पवनाश। 

{15:6} दषु्टता बेहद प्दपूर्त हाथ के मलए 

सारी पथृ्वी, और उनके हातनकारक कार्ों को पूरा कर रहे हैं। 

{15:7} इसमलए saith र्होवा, 

{15:8} मैं मेरी जीभ को छू के रूप में अधधक नहीं करेंगे उनके 

दषु्टता, जो वे profanely प्ततबद्ध, न तो मैं होगा 

उन्हें उन बातों में जजसमें वे बुराई व्र्ार्ाम, पीडडत 

खुद को: तनहारना, तनदोर् और धमी रक्त crieth 

मेरे मलथे तो और बस की आत्माओ ंलगातार मशकार्त करते हैं। 

{15:9} और इसमलए, saith र्होवा, मैं तनजश्चत रूप से मेरा बदला 
लोगे 

उन्हें, और मेरी ओर से सभी तनदोर् खून प्ाप्त 

उन के बीच। 

{15:10} तनहारना, अपने लोगों के एक झुंड के रूप में नेततृ्व 
ककर्ा है 

वध: मैं उन्हें अब के देश में ध्र्ान केजन्द्रत करने के मलए नहीं 
भुगतना होगा 



ममस्र: 

{15:11} लेककन मैं उन्हें एक ताकतवर हाथ के साथ लाना होगा 
और एक 

बाहर हाथ बढाकर, और ममस्र के साथ पवपपिर्ों, के रूप में पहले, 

हराना 

और उसके सारे देश को नष्ट कर देगा। 

{15:12} ममस्र शोक होगा, और र्ह की नींव करेगा 

प्लेग और सजा भगवान करेगा के साथ मारा गर्ा हो 
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इस पर ले आओ। 

{15:13} उस जमीन तक शोक होगा: के मलए उनके 

बीज नष्ट और ओलावजृष्ट के माध्र्म से, और के साथ पवफल हो 
जाएगा एक 

भर्भीत नित्र। 

{15:14} महाशब्द हार् पवश्व और उन्हें करने के मलए! 

{15:15} draweth तलवार और उनके पवनाश के मलए बतलाना, 

और लोगों को एक खड ेहोंगे और दसूरे के खखलाफ लडने और 



उनके हाथों में तलवार। 

{15:16} होगा के मलए पुरुर्ों, के बीच राजद्रोह और 

एक दसूरे पर हमला; वे उनके राजाओ ंसंबंध नहीं करेगा और न 
ही 

हाककम, और उनके कार्ों के पाठ्र्क्रम खड ेकरेगा उनके 

शजक्त। 

{15:17} एक आदमी एक शहर में जाने की इच्छा करेगा, और 
नहीं करेगा 

में सिम हो। 

{15:18} शहरों क्र्ोंकक उनकी गवय हो जाएगा के मलए 

परेशान, मकान नष्ट हो जाएगा, और पुरुर् होंगे 

डर। 

{15:19} एक आदमी अपने पडोसी पर, कोई दखु की बात होगी 
लेककन 

तलवार के साथ अपने घरों को नष्ट करेगा, और खराब उनके 

माल, रोटी का, और महान क्लेश के मलए कमी के कारण। 

{15:20} तनहारना, saith परमेश्वर, मैं फोन करेंगे एक साथ सभी 



जजसमें से बढती हैं मुझे, श्रद्धा के मलए पथृ्वी के राजाओ ंकी 

सूर्य की, दक्षिण, पूवय, तथा Libanus से; करने के मलए 

खुद को एक दसूरे के खखलाफ बारी, और बातें चुकाने 

वे उन्हें करने के मलए ककर्ा है कक। 

{15:21} की तरह वे करते हैं के रूप में अभी तक इस ददन 
पर्यत अपने चुना है, तो 

होगा मैं भी करते हैं, और उनकी छाती में बदला चुकाना। इस 
प्कार saith 

परमेश्वर र्होवा; 

{15:22} पापपर्ों, मेरे ददहने हाथ खाली नहीं करेगा और मेरे 

तलवार उन पर जो तनदोर् का लोहू बहानेवाले बंद नहीं करेगा 

पथृ्वी पर। 

{15:23} आग अपने क्रोध से आगे चला गर्ा है, और हाथ 

पथृ्वी, और पापपर्ों की नींव की तरह भस्म 

पुआल जलार्ा है। 

{15:24} उन्हें जो पाप है, और नहीं रखने के मलए हार् मेरे 



आज्ञाओ!ं saith र्होवा। 

{15:25} मैं उन्हें नहीं छोडूूँगा: अपने रास्ते, सुनो बच्चों, जाने 

शजक्त से, नहीं मेरी अभर्ारण्र् अशदु्ध। 

{15:26} के मलए भगवान ने उन्हें सभी उस पाप के खखलाफ 
knoweth 

उसे, और इसमलए वह कमरबन्द मौत के इधार उन्हें और 

पवनाश। 

{15:27} के मलए अब पवपपिर्ों पर पूरे आ रहे हैं 

पथृ्वी और तु उन में रहना होगा: भगवान नहीं उद्धार करेगा के 
मलए 

आप, क्र्ोंकक तु उनके पवरुद्ध पाप ककर्ा है। 

{15:28} एक भर्ानक दृजष्ट और उपजस्थतत तनहारना 

उसके पूवय से: 

{15:29} जहां अरब के ड्रगेन के राष्र करेगा 

कई रथ, और उन की भीड के साथ बाहर आ 

पथृ्वी, पर हवा के रूप में ककर्ा जाना चादहए कक वे सभी जो 

उन्हें सुन कांप और हो सकता है डर। 



{15:30} भी क्रोध में Carmanians उग्र चलें 

जगंली सुअरों, और महान शजक्त के साथ लकडी के रूप में आगे 

वे आते हैं, में शाममल होने और करेंगे उनके साथ लडाई है, और 
बबायद करेगा एक 

अश्शरूी की भूमम का भाग। 

{15:31} और कफर ऊपरी हाथ, ड्रगेन होगा 

उनके स्वभाव को र्ाद; और अगर वे खुद को बदल जाएगा, 

एक साथ उन्हें सताना महान शजक्त में साजजश, 

{15:32} तो रे् खून बह रहा परेशान हो जाएगा, और रखें 

मौन के माध्र्म से अपनी शजक्त, और पलार्न होगा। 

{15:33} और अश्शरूी के भूमम से करेगा 

दशु्मन उन्हें besiege, और कुछ उनमें से, और में भस्म 

डर और भर्, और संघर्य के बीच उनके होस्ट ककर्ा जाएगा उनके 

ककंग्स। 

{15:34} तनहारना बादलों से पूवय और उिर से 



दक्षिण, कहता और वे कर रहे हैं पर देखो करने के मलए बहुत 
भर्ानक, पूणय 

क्रोध और तूफान की। 

{15:35} वे एक दसूरे पर हराना होगा, और वे जाएगा 

र्हां तक कक पथृ्वी पर मसतारे की एक महान भीड नीचे हराना 

अपने ही स्टार; और रक्त के इधार तलवार से होगा 

पेट, 

{15:36} और तनन ्ऊंट का गोबर hough. 

{15:37} और महान कंपकपी हो जाएगा और 

पथृ्वी पर कांप: और वे क्रोध देखते होंगे 

डर, और कांप उन पर आएंगे। 

{15:38} और कफर वहाूँ से महान तूफान आ जाएगा 

दक्षिण, उिर और पजश्चम से ककसी अन्र् भाग से और। 

{15:39} और तेज हवाओ ंसे पूवय, पैदा करेगा और 

र्ह खुला जाएगा; और बादल जो वह क्रोध में, ऊपर उठार्ा और 



पूवी और पजश्चमी हवा की ओर भर् पैदा करने के मलए स्टार 
हडकंप मच गर्ा, 

नाश हो जाएगा। 

{15:40} महान और ताकतवर बादल फूला हो जाएगा 

क्रोध से भरा हुआ, और स्टार, कक वे सारी पथृ्वी कर सकते हैं 

डर है, और उन्हें कक उसमें ध्र्ान केजन्द्रत करना; और वे डाल 
देना होगा 

हर उच्च और प्ततजष्ठत प्लेस पर एक भर्ानक स्टार, 

{15:41} आग, और ओलों, और उडान तलवारें, और कई 

पानी है, सभी फील्ड भरा है, और सभी नददर्ों, साथ हो सकता है 
कक 

महान पानी की बहुतार्त। 

{15:42} और वे शहरों और दीवारों, नीचे टूट जाएगा 

पहाडों और पहाडडर्ों, लकडी के पेड, और घास की 

घास के मैदान, और अपने मकई। 

{15:43} और वे stedfastly पर्यत बाबुल, चलें और 

उसे भर्भीत करना। 



{15:44} वे उसे करने के मलए आ जाएगा, और उसे, स्टार 
besiege 

और सभी क्रोध वे उस पर उंडले करेगा: कफर होगा 

धूल और धुआूँ स्वगय के इधार, और वे सभी कक हो जाओ 

उसके बारे में उसे bewail करेगा। 

{15:45} और वे उसके तहत रहने क्र्ा करूूँ  सेवा 

उन से कहा कक उसे भर् में डाल ददर्ा है। 

{15:46} और तू, एमशर्ा, कक कला भागी की आशा का 

बाबुल, और कला उसे व्र्जक्त की मदहमा: 

{15:47} हार् हो तुझी, तू नीच, क्र्ोंकक तू hast 

की तरह अपने आप को उसे पर्यत बना ददर्ा; और तेरी बेदटर्ों 
में सजा hast 

whoredom, कक वे कृपर्ा और तेरे पे्ममर्ों में जर् हो सकता है, 
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जो हमेशा तेरे साथ whoredom करने के मलए वांतछत है। 

{15: तू hast और उसके बाद उसे कक सभी में नफरत है 48} उसे 

काम करता है और आपवष्कार: इसमलए भगवान, saith 



{15:49} मैं तुमको; पर पवपपिर्ों भेज देंगे पवधवापन, 

गरीबी, अकाल, तलवार, और तेरे मकान बबायद करने के मलए मरी, 

पवनाश और मौत के साथ। 

{15:50} और तेरी शजक्त की मदहमा के रूप में सखू जा जाएगा 
एक 

फूल, गमी तुझ पर भेजा जाता है पैदा करेगा। 

{15:51} तू एक गरीब मदहला के साथ के रूप में कमजोर करना। 

पट्दटर्ों, और एक के रूप में घाव के साथ सजा ममली ताकक 

ताकतवर और पे्मी नहीं तुमको प्ाप्त करने में सिम हो 
जाएगा। 

{15:52} मैं ईष्र्ाय के साथ तो खखलाफ रवाना हो जाएगा 

तुमको, र्होवा saith, 

{15: तो तू ने अपके चुने हुए, हमेशा मारे नहीं गए अनन्तकाल 
तक 53} 

तेरे हाथों के स्रोक exalting, और कह रही है पर उनके 

जब तू नश ेमें धुत wast मर चुका है, 

{15:54} आगे तेरा चेहरा का सौंदर्य सेट? 



{15:55} तेरे whoredom के इनाम में होगा तेरा 

छाती, इसमलए त ूrecompence प्ाप्त करना।। 

{15:56} तू ने मेरे मलथे चुना ककर्ा के रूप में की तरह, saith 

हे प्भ,ु कफर भी भगवान तेरा क्र्ा जाएगा, और तुमको उद्धार 
करेगा 

शरारत में  

{15:57} तेरे बच्चे भूख से मर जाएगा, और तू shalt 

के माध्र्म से तलवार धगर: तेरे शहर, नीचे टूटी हुई ककर्ा जा 
जाएगा और 

सभी िेत्र में तलवार के साथ तेरा नाश हो जाएगा। 

{15:58} कक पहाडों में हो वे भूख से मरते है 

और अपने ही मांस न खाओ, और अपने रक्त के मलए पीना 
बहुत 

रोटी और पानी की प्र्ास की भखू। 

{15:59} तू दखुी के रूप में समुद्र के माध्र्म से, आ तुझे और 

पवपपिर्ों पुन: प्ाप्त। 

{15:60} और वे तनजष्क्रर् पर जल्दी होगा पाररत होने में  



शहर, और तेरी भूमम के कुछ दहस्से को नष्ट करेगा और 

तेरी मदहमा का दहस्सा उपभोग, और बाबुल के मलए वापस करेगा 
कक 

नष्ट कर ददर्ा गर्ा था। 

{15:61} और तू उनके द्वारा के रूप में खंूटी, कोप हो करना। 

और वे तेरे मलथे आग के रूप में ककर्ा जाएगा; 

{15:62} और तेरे, और तेरे शहरों, तेरी भूमम, भस्म हो जाएगा 

और तेरे पहाडों; तेरे सभी जगंल और तेरे उपर्ोगी पेड होगा 

वे आग से जला। 

{15:63} तेरे बच्चों जाएगा वे ले दरू बंदी, और, 

देखो, क्र्ा तू hast, वे र्ह खराब होगा, और सौंदर्य माचय 

तेरे चेहरे की। 

{16:1} हार् तेरे, बाबुल और एमशर्ा के इधार हो! पर्यत हार् हो 

तुमको, ममस्र और सीररर्ा! 

{16:2} को अपने आप को बोरी और बालों के साथ कपडा 
बांधना, 



अपने बच्चों bewail, और माफ करना हो; पर अपने पवनाश के 
मलए है 

हाथ। 

{16:3} A तलवार तुम पर भेज ददर्ा जाता है, और जो इसे बंद 
कर सकते हैं 

वापस? 

{16:4} A आग तुम्हारे बीच भेजा गर्ा है, और जो इसे बुझाने कर 
सकते हैं? 

{16:5} पवपपिर्ों के इधार तुम भेजे जाते हैं, और क्र्ा वह कक हो 
सकता है 

उन्हें दरू ड्राइव? 

{16:6} ककसी भी आदमी दरू एक भूखे शरे ड्राइव कर सकते हैं 

लकडी? र्ा ककसी भी एक में खंूटी, आग बुझाने कर सकते हैं जब 
र्ह 

बनय करने के मलए शरुू हो गर्ा है? 

{16:7} हो सकता है एक बारी पुन: तीर के गोली मार दी है एक 

मजबूत आचयर? 



{16:8} शजक्तशाली भगवान अधममर्ोंदोनोंपर पवपपिर्ों और कौन 
है 

उन्होंने कक उन्हें दरू ड्राइव कर सकते हैं? 

{16:9} A आग आगे अपने क्रोध से चलें, और वह कौन है 

कक इसे बुझाने कर सकते हैं? 

{16: वह lightnings, डाली जाएगी 10} और जो डर नहीं होगा? 

वह थंडर करेगा, और जो डर नहीं होगा? 

{16:11} र्होवा की धमकी दी जाएगी, और जो नहीं होगा 

उनकी मौजदूगी में पाउडर के मलए पूरी तरह से पीटा? 

{16:12} quaketh पथृ्वी, और नींव; 

लहरों से गहरी, और लहरों के साथ ऊपर समुद्र ही ददन 

इसे से परेशान, कर रहे हैं और तत्संबंधी मछमलर्ों से पहले भी, 

हे प्भ,ु और उनकी शजक्त की मदहमा से पहले: 

मजबूत है अपने दादहने हाथ के मलए कक धनुर् {16:13} 

bendeth, 

वह shooteth अपने तीर तेज कर रहे हैं, और र्ाद नहीं करेगा, 



जब वे दतुनर्ा के रुप में गोली मार दी जा करने के मलए शरुू 
करते हैं। 

{16:14} तनहारना, पवपपिर्ां भेजे जाते हैं, और वापस नहीं जाएगा 

कफर, जब तक वे पथृ्वी पर आए। 

{16:15} आग भडका है, और बाहर, र्ह तक डाल दी जानी चादहए 
नही ं

पथृ्वी की नींव खपत करते हैं। 

{16:16} जो एक ताकतवर आचयर के शॉट है के रूप में एक तीर 
की तरह 

पीछे की ओर नहीं returneth: भी तो होगा पवपपिर्ों 

पर भेजा पथृ्वी कफर से वापस नहीं करेगा। 

{16:17} हार् मझुे है! हार् मुझे है! जो मुझ में पवतररत कर देगा 

उन ददनों? 

{16:18} की शरुुआत द:ु ख और महान mournings; 

अकाल और महान मौत की शरुुआत; की शरुुआत 

र्ुद्ध, और शजक्तर्ों में भर् बना रहेगा; की शरुुआत 

बुराइर्ों! जब इन बुराइर्ों आ जाएगा मैं क्र्ा करूूँ ? 



{16:19} तनहारना, अकाल और प्लेग, क्लेश और 

पीडा, scourges रूप में संशोधन के मलए भेजे जाते हैं। 

{16:20} लेककन रे् सब बातें वे नहीं से बदल जाएगा के मलए 

उनकी दषु्टता, और न ही हमेशा scourges के प्तत जागरूक 
ककर्ा। 

{16:21} तनहारना, बस ्होगा पर इतना अच्छा सस्ते 

पथृ्वी, कक वे खुद को अच्छी जस्थतत में होना करने के मलए 
लगता है कक होगा, 

और पथृ्वी, तलवार, अकाल पर कफर भी बुराइर्ों पवकमसत करेगा, 

और महान भ्रम। 

{16:22} के मलए जो पथृ्वी पर रहने के मलरे् उनमें से बहुतेरे 

अकाल का नाश हो; और दसूरे, कक भूख से बच, करेगा 

तलवार को नष्ट। 

{16:23} और मतृ के रूप में गोबर, बाहर डाली हो जाएगा और 
वहाूँ 

उन्हें आराम करने के मलए कोई आदमी होगा: पथृ्वी हो जाएगा 
के मलए 



बबायद ककर्ा, और शहरों कोप हो जाएगा। 
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{16:24} वहाूँ कोई आदमी पथृ्वी तक, और करने के मलए छोड 
ददर्ा हो जाएगा 

र्ह बोना 

{16:25} पेड फल, देना होगा और जो इकट्ठा करेगा 

उन्हें? 

{16:26} अगंूर पकाना होगा, और जो उन्हें चलना होगा? 

सभी स्थानों के मलए पुरुर्ों के उजाड हो जाएगा: 

{16: कक एक आदमी दसूरे, देखने की इच्छा होगी, तो 27} और 

उसकी आवाज सुनने के मलए। 

{16:28} का एक शहर है वहाूँ हो जाएगा के मलए दस छोड ददर्ा, 
और दो की 

िेत्र है, जो खुद को मोटी के पेडों में, और में छुपाएूँ करेगा 

clefts चट्टानों की। 

{16:29} में एक जतैून के बाग हर पेड वहाूँ पर के रूप में  



तीन र्ा चार जतैून छोड ददर्ा जाता है; 

{16:30} र्ा जब एक दाख की बारी के रूप में एकबत्रत ककर्ा 
जाता है, वहाूँ छोड ददर्ा जाता है 

उन्हें कक लगन के माध्र्म से लेने के कुछ समूहों 

दाख की बारी: 

{16:31} भी तो उन ददनों में होगा तीन र्ा चार 

उन्हें जो तलवार के साथ अपने घरों की खोज करके छोड ददर्ा 
है। 

{16:32} और पथृ्वी बबायद, रखी हो जाएगा और फील्ड 

उसके पुराने, और उसके तरीके और सभी उसे पथ जाएगा मोम 
करेगा 

कांटों की, पूणय हो जाना, क्र्ोंकक कोई भी आदमी र्ात्रा करेगा 
therethrough. 

{16:33} कंुवारी शोक होगा, कोई bridegrooms; कर 

मदहलाओ ंशोक होगा, कोई पतत होने; उनके 

बेदटर्ों शोक होगा, कोई सहार्क रही। 

{16:34} र्ुद्धों में अपने bridegrooms नाश हो जाएगा, 



और अपने पतत की अकाल नाश होंगे। 

{16:35} अब रे् बातें सुनते और समझते हैं, उन्हें सुनो 

प्भु के सेवक। 

{16:36} तनहारना, र्होवा का र्ह वचन प्ाप्त र्ह: पवश्वास 

नहीं जजनमें से परमेश्वर र्होवा ने। 

{16:37} तनहारना, पवपपिर्ां समीप आकपर्यत, और तनबयल नहीं हैं। 

{16:38} जब नौवें माह में बच्चे के साथ एक औरत के रूप में  

आगे उसका बेटा, उसके जन्म के दो र्ा तीन घंटे साथ bringeth 

महान ददय कम्पास उसके गभय, जो ददय, जब बच्चे 

आता आगे, वे नहीं एक पल सुस्त: 

{16:39} भी तो पवपपिर्ों नहीं आने के मलए सुस्त हो जाएगा 

पथृ्वी पर और दतुनर्ा शोक होगा, और द:ु ख होगा 

इस पर हर तरफ आर्ा। 

{16:40} O मेरे लोग, मेरा शब्द सुन: तुम करने के मलए तैर्ार 
करना 

तेरी लडाई, और उन बुराइर्ों में तीथयर्ाबत्रर्ों पर के रूप में भी हो 



पथृ्वी। 

{16:41} वह जो अपना, चलो उसे जो दरू fleeth, वह के रूप में 
हो: 

और वह, एक है कक खो देंगे के रूप में buyeth: 

{16:42} वह कक माल, के रूप में वह कोई हाथ occupieth 

इसके द्वारा लाभ: और वह, वह के रूप में रहने के मलरे् नहीं 
होगा buildeth 

उसमें: 

{16:43} रूप में अगर वह नहीं काटना चादहए soweth, कक वह: 
भी तो 

वह उस दाख की बारी, जो नहीं इकट्ठा करेगा, वह के रूप में 
planteth 

अगंूर: 

{16:44} वे कक, वे के रूप में ममल जाएगा कक शादी कोई 

बच्चों; और वे widowers के रूप में नहीं, शादी। 

{16:45} और इसमलए वे श्रम व्र्थय श्रम: 

{16:46} के मलए अजनबी उनके फल काटना होगा, और खराब 



अपने माल, उनके घरों को उखाड फें कने, और अपने बच्चों को ले 

बंदी, के मलए कैद और अकाल में वे बच्चे ममल जाएगा। 

{16:47} और वे जो अपने माल के साथ कब्जा 

डकैती, अधधक वे डके अपने शहरों, घरों, उनके 

संपपि, और अपने ही व्र्जक्तर्ों: 

{16:48} और अधधक मैं अपने पाप के मलए, उन लोगों के साथ 
गुस्सा हो जाएगा 

saith र्होवा। 

{16:49} पसंद के रूप में एक वेश्र्ा एक सही ईमानदार envieth 

और 

चुटकुले: 

{16:50} तो धमय अधमय से नफरत है जाएगा, जब वह 

खुद को decketh, और उसे उसके चेहरे के मलए, आरोप लगा 
होगा जब वह 

आता कक उसे कक लगन से बाहर searcheth की रिा करेगा 

हर पाप पथृ्वी पर। 



{16:51} और इसमलए तु thereunto की तरह नहीं, और न ही 
करने के मलए हो 

उसके काम करता है। 

{16:52} के मलए अभी तक एक छोटे से, और अधमय दरू ले जार्ा 
जाएगा 

पथृ्वी, और धमय से बाहर तुम में राज्र्। 

{16:53} चलो नहीं पापी कहना है कक वह नहीं पाप ककर्ा हाथ: 
के मलए 

भगवान अपने मसर है, जो उस पर आग के अगंारे जला करेगा 

परमेश्वर र्होवा और उसकी मदहमा से पहले, मैं पाप नहीं ककर्ा 
है। 

{16:54} तनहारना, र्होवा knoweth पुरुर्ों, के सभी काम 

अपनी कल्पना शजक्त से, उनके पवचारों और उनके ददल: 

{16:55} जो ने लेककन शब्द, चलो पथृ्वी ककर्ा जा; 

और र्ह ककर्ा गर्ा था: चलो स्वगय बनार्ा जा; और र्ह बनार्ा 
गर्ा था। 

{16:56} मसतारे अपने word में ककए गए थे, और वह knoweth 



उन की संख ्र्ा। 

{16: वह गहरे, और उसके खजाने searcheth 57}; 

वह समुद्र, और क्र्ा र्ह containeth मापा हाथ। 

{16: वह समुद्र के पानी बीच में बंद हाथ 58}, 

और उनके शब्द के साथ वह पथृ्वी जल पर फांसी पर लटका 
ददर्ा हाथ। 

{16:59} वह जसेै ततजोरी; आकाश बाहर spreadeth पर 

पानी वह र्ह की नेव। 

{16:60} के रेधगस्तान में जस्प्ंग्स पानी, की उसने हाथ और 

पहाडों, कक बाढ हो सकता है की चोदटर्ों पर ताल 

नीचे पथृ्वी को पानी के मलए उच्च चट्टानों से डालो। 

वह आदमी बना ददर्ा, और अपने ददल के बीच में डाल {16:61} 

शरीर और सांस, जीवन, और समझ के उसे दे ददर्ा। 

{16:62} हाूँ और परमेश्वर के आत्मा सवयशजक्तमान जो बना 
ददर्ा, 

सब कुछ है, और रहस्र् में तछपा सब बाहर searcheth 



पथृ्वी की, 

{16:63} तनजश्चत रूप से वह knoweth अपने आपवष्कार, और 
क्र्ा हे 

अपने ददल में, र्हां तक कक उन्हें पाप, और छुपाएूँ होगा लगता है 
कक 

उनके पाप। 

{16:64} इसमलए बबल्कुल बाहर सभी खोजा प्भु हाथ 

अपने काम करता है, और वह आप सब के मलए शमय की बात 
डाल देंगे। 
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{16:65} और अपने पापों में आगे लाए जाने पर, सुनो होगा 

शमय से पहले पुरुर्ों, और अपने पाप होगा अपने 

उस ददन में accusers. 

{16:66} तु क्र्ा करेंगे? र्ा कैसे त ुअपने पापों को तछपाने जाएगा 

भगवान और अपने स्वगयदतूों से पहले? 

न्र्ार्ाधीश {16:67} तनहारना, खुद भगवान है, उसे डर: छोड दो 



बदं से अपने पापों, और हस्तिेप करने के मलए अपने अधमय, भूल 
कोई 

उन्हें हमेशा के मलए के साथ और अधधक: तो भगवान आप 
आगे, का नेततृ्व करेगा और 

आप सभी मुसीबत से उद्धार। 

{16:68} के मलए, तनहारना, एक महान के जल प्कोप 

भीड तुम पर भडका है, और वे दरू ले जाएगा 

कुछ तुम, और फीड आप, बेकार चीजों के साथ, जा रहा है की 
पेशकश की 

मूतत यर्ों के इधार। 

{16:69} और वे उन्हें पर्यत सहमतत हो जाएगा था 

उपहास और ततरस्कार, और दमलत नीचे पैर में। 

{16:70} के मलए हर जगह में है, और अगले में हो जाएगा 

शहरों, उन है कक डर है प्भु पर एक महान पवद्रोह। 

{16:71} वे करेगा जा पागल की तरह कोई नहीं, बख्शते पुरुर्ों, 
लेककन 

अभी भी खराब है और उन है कक भगवान भर् को नष्ट करने। 



{16:72} के मलए वे बबायद करेगा और अपने माल, ले 

और उन्हें अपने घरों से बाहर डाली। 

{16:73} तो वे, जो अपके चुने हुए; जाना जाता हो जाएगा 

और वे आग में सोने के रूप में करने की कोमशश की हो 
जाएगा। 

{16:74} सुन, ओ हे मेरी प्र्ारी, saith र्होवा: तनहारना, 

मुसीबत के ददन हाथ में हैं, लेककन मैं तुम से उद्धार करेगा 

ऐसा ही. 

{16:75} तु डर नहीं हो न तो शक; भगवान के मलए अपने 

गाइड, 

{16:76} और गाइड उन्हें जो रखने के अपने 

आज्ञाओ ंऔर उपदेशों, saith परमेश्वर र्होवा: नहीं 

अपने पापों तुम वजन है, और नहीं अपने अधमय उठा दें  

खुद को। 

{16:77} हार् हो कक अपने पापों के साथ ही कर रहे हैं उन्हें 
इधार, 



और जसेै अपने अधमय के साथ कवर के रूप में एक फील्ड में 
शाममल है 

झाडडर्ों और तत्संबंधी पथ के साथ से अधधक कांटों के साथ 
कवर ककर्ा, 

कक कोई आदमी के माध्र्म से र्ात्रा कर सकते हैं! 

{16:78} र्ह छोड ददर्ा है कपडा उतार मलर्ा, और होने के मलए 
आग में डाला जाता है 

इस भस्म। 
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